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Strokovno Mtruienje pedngošhih detnvcev:

Poskusi nuj utirnnjo pot iibotjšnnju!
Strokovno združenje pedagoških 

delavcev je v sredo v okviru tiskovne 
konference zavzelo stališče do šol­
skega „mode!a" hajmatdinsta in 
predstavilo tri predloge šolskih 
poskusov za dvojezično šolstvo, s 
katerimi bi se dalo preizkusiti izbolj­
šanje sedanjega šolstva v pozitivnem 
smislu, se pravi v smislu skupnega 
pouka vseh otrok v skupnih razredih. 
Tako je predstavil predsednik Stro­
kovnega združenja ravnatelj Franc 
Kukoviča modele, ki jih je izdelala 
skupina 15 ljudi, med katerimi je 12 
učiteljev, ki vsak dan delajo v dvoje­
zičnem razredu. Poudaril pa je tudi, 
da je Strokovno združenje že zapro­
silo deželni šolski svet, da le-ta uvede 
za te modele šolske poskuse na 6 ljud­

skih šolah. Hkrati je Kukoviča pozval 
tudi deželno pedagoško komisijo, da 
se pogovori tudi s Strokovim združe­
njem.

Dr. Vladimir Wakounig se je pri
oceni KHD-jevskega „modela" usta­
vil najprej pri paroli KHD, da „pra- 
vice manjšin ne smejo postati dolž­
nosti za večino", in ugotovil, da KHD 
s tem geslom očitno hoče odvaliti 
vsakršno odgovornost za razvoj in 
obstoj manjšine od sebe, pa tudi od 
uradne politike. „Vse, kar se je prej 
govorilo o združevanju in zbliževa­
nju, naj danes ne bi več veljalo" - 
tako je Wakounig na kratko ocenil to 
parolo. V podrobnejši analizi pa je 
med drugim ugotovil, da bi po „mo-

Akademija siovenske gimaanje
oh 110-!e!nici rojstvo !vono Cnnkorjn

Odbor šolske skupnosti na Zvezni gimnaziji za Slovence je preteklo nedeljo vabil na 
tradicionalno šolsko akademijo, ki je spet bila v veliki dvorani doma sindikatov v 
Celovcu.

Akademija je bila posvečena 110-letnici rojstva Ivana Cankarja, potekala pa je pod 
geslom „Naša kultura - bogastvo bogatega". Ravnatelj dr. Reginald Vospernik je ob 
tej priložnosti pozdravil številno občinstvo, kije napolnilo dvorano; poseben pozdrav 
je izrekel častnim gostom ter prosvetašem iz Železne Kaple in Obirskega, ki so skupaj 
z dijaki oblikovali kulturni spored. O prireditvi poročamo na 3. strani.

delu" KHD preostala le še za 7,8 % 
prijavljenih otrok organizacijska 
struktura šol na najvišji ravni (= štiri- 
razredne šole), kar bi prispevalo k 
temu, da bi dvojezične šole dobile 
javni prizvok neatraktivnosti, se pra­
vi, da bi tam tudi število vpisov naza­
dovalo zaradi slabše kvalitete pouka.

Dr. Avguštin Malte je v svojem pri­
spevku opozoril na pravi pomen pra­
vice staršev, kot kakršna je zabele­
žena tudi v dokumentih mednarodnih 
ustanov. Ugotovil je, da si jo KHD 
lasti za prikrivanje svojih ločevalnih 
načrtov.

Poleg tega je Malle tudi poudaril, 
da je dvojezično šolstvo na Koroškem 
ena izmed oblik regularnega šolstva 
(Regelschule), pa četudi ga KHD 
skuša s svojim bojem za zagotovitev 
te „Regelschule" za „deutschkamt- 
ner"-ske otroke diskreditirati. Dr. 
Peter Gstettner s celovške univerze 
pa je med drugim ugotovil, da Stro­
kovnemu združenju gre za uveljavi­
tev pedagoških argumentov. Podkre­
pil je, da le-teh KHD v svojem „mo- 
delu" ne upošteva, ter da bi tudi 
zaradi tega bila uresničitev šolskega 
„mode!a" KHD „korak nazaj v peda­
goški srednji vek". (O načrtih Stro­
kovnega združenja za šolske poskuse 
bomo poročali v naši seriji ..Načrti za 
dvojezično šolstvo na Koroškem").
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Spored bodo oblikovali:

* Moški pevski zbor
SPD Borovlje

* Mešani pevski zbor
..Podjuna Pliberk"

* Koroški oktet
..Prežihov Voranc" z Raven

* Hatski trio iz Gradiščanske
* Gledališki igralec

Anton Petje iz Trsta
* Gledališki igralec 

Peter Raab iz Celovca

sobota

14. junija 1986
s pričetkom

ob 20. uri 
v Mestni hiši 
v Borovijah

Za ples bo igral ansambel

12. nadstropje
iz Ljubljane 

Prisrčno vabljeni!

hjava HO h predsedniškim volitvam
V nedeljo 8. junija 1986 bo av­

strijsko prebivalstvo dokončno 
volilo zveznega predsednika.

Zveza slovenskih organizacij 
na Koroškem kot nadstrankar­
ska, zbirna narodna organizacija 
v smislu svoje politične usmeritve 
ne daje posebnega volilnega pro­
glasa. Odbornikom in aktivistom 
ZSO, ki so se opredelili za kandi­
data SPO dr. Kurta Steyrerja, 
dajemo v našem glasilu možnost, 
da to podporo Steyrerju tudi 
javno izrazijo.

Nekateri volilci Frede Meiss- 
ner-Blau in tudi taki, ki v prvem 
krogu niso glasovali ali so oddali 
neveljaven glas, so se tokrat odlo­
čili za podporo kandidatu SPO. 
Tudi njihovo obrazložitev smo 
objavili v našem glasilu.

Z veliko zaskrbljenostjo pa 
ZSO ugotavlja, da koroške 
stranke v vedno večji meri tekmu­
jejo za glasove nemških nacionali­
stov in bivših nacistov. Tako npr. 
so glasila koroških deželnozbor-

skih strank na nesramen način 
podpihovala antisemitizem, pred 
nekaj dnevi pa so se šefi treh 
koroških strank poklonili bivšim 
visoko dekoriranim nacistom.

Ali res mislita Wagner in 
Scheucher prehiteti Haiderja na 
desni? ZSO zavrača tako oportu­
nistično politiko in svari pred 
tem, ker prav v takem političnem 
ozračju uspevajo razni demagogi, 
katerih ravno na Koroškem ne 
manjka.
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Sekr geekrter //err 
Doktor Stegrer/

bkr Jfe Euterzefekuete/; kakcu o/- 
;//; .S/orcu.sk; ce.st/ak erk/art, 

Jaji u tr fm 2. tVak/gaug Ste nvJJeu 
tcerJeu. Dfes oktvok/ nar a a.s mft 
Jem tVak/kau;p/st;7 Jer Earataer 
SPO-Eakraag kefae.siveg.s efaver- 
stauJe/; erk/area kouueu. Es .se;aa/ 
Jara/; erfaaert, Ja/i ste/; Jas Org;;/; 
;/er Earataer SPO EPZ mft aatf.se- 
mftfsckea Sek/agze;7ea /,,/st tVa/J- 
kefm Jem IVe/t/aJeutam z;;/;; Dauk 
cerpj/fektet?") poteatfe//ea tV;;k/era 
aas Jem evtrem reekte/; Pageraakfe- 
Jerte.

Jeu /etzteu Toge/; majitea nar 
zatfe/št eattaa.srkt ;;/<J emport /e.st- 
,s;e//ea, Ja/i Jfe Sek/agze;7e Jer E71Z 
kem efuma/fger Lapsus tvor. G;;/;z 
fm Gegeutef/. SPt)-77km;;uu tVag- 
/;er ke/i e.s stek ufekt uekmeu, ror Jer 
OrJe/;.sge/ue;;;sek;;/; Jer Pftter- 
kreuztrager efue /t/;.spr;;cke za k;J- 
teu, fu Jer er ;;/;;er ;;/;Jerem gegeu 
Jfe Errfcktaug efue.s Deukma/s /ur 
p;gos7ana'.s;/;e Op/er Je.s Ea.sek;su;a.s 
;;/;J tt7Jer.s;a/;J.skau;pjer m tVfeu 
;;;;/frat. tTaguer /a/;J e.s uotneuJfg,

ror kockstJekor/erter; ekema/fgeu stek Juro/; sek/efekeu M/; J.so t:;/;, a/.s 
Aaz/.s zu rermerkeu, J;Ji m;m ,.u;'ekt kake es ;/;;; gar u/ekt gegeke/:. M/t 
gesekfekts- ;;/; J a a ek utekt ge,steka- sefu e/; GeJacktu/s/ackeu kat tVa/J- 
/os /ekeu" Jar/e. kefm Jfe ge.samte Krfeg.sgeueratfo/;

Dfe Auk/eJeraugspokt/k Jer ror Jeu Kop/gesto/ieu. Far aas a/te 
Ear/;tuer .STO au Ja.s Jeat.sek/;atfo- Proutkamp/er f.st uar /emauJ wak/- 
ua/e Eager kat efue Dfmeusfo/; er- kar, Jer mauuka/t za Jem stekt, n^a.s 
refekt, Jfe mat; a/s osterrcfckf.scker er getau, geseke/; oJergesagt kat."

OHenet Bde!
mt den PriisidentsctMHsttnndidnten 

Or. ded S!eytet

Demokrat ufekt mekr ufJer.sta/:J.s- 
/o.s akzeptfereu kauu. EakreuJe 
Eauktfouare Jer SPO trerkeu o/jfeu 
am Jfe .Stfuuue/; Jer ekema/fgeu /Va- 
zf.s. So /fe/i Jer /.a/;J;ag.spr;;sfJe/;t fu 
efaer SP-tVak/zeftaug rer/aateu. 
„tVfr a//e kakeu rou Jeu Deportatfo- 
ueu grfeckf.scker JaJeu gen^a/it, 
.se/k.strer.st;;uJ/fck aack tVa/Jkefm. 
IVfr sfuJ uack Jem Krfeg za a//em 
ge^tauJeu. Efu WaJkefm kouute

Sekr geekrfer //err 
Doktor Stegrer/
E.s gekt /ackt Jaram, Ja/i srfrefuer 

So/Jateukatz Jas tVort reJeu. E.s 
gekt Jaram, Ja/i mau mekr a/.s JO 
Jakre Jauack fu Eeuutuf.s Jer Graa- 
samkefteu auJ Op/er Jfe.ses Krfcges 
Jock ufekt mekr rou P//fckte/Ja/- 
/aug auJ so/Jatf.scker Preae reJeu 
kauu, sro Jock Eraaerarkeft auJ 
T;Jk/ara/;g aker Jfe Er.sacke/; auJ

/ata/eu VVfrkauge/; Je.s Erfeges am 
P/atz trareu.

Eu.sere ke.so/;Jere Seu.sfkf/ftat er- 
gfkt stek aa.s Jer Eat.sacke, JaJ jeu e 
Era/te, Jfe keate Jfe so/Jatf.scke 
P//fckter/a//a/!g auJ Preae a/s ke- 
souJere PageuJ kerrorstrefekeu, fu 
Jer Vergauge/;keft Jfe uatfoua/so- 
zfa/fstfsckeu Pepre.s.sa/fe/; gegeu Jfe 
s7on'euf.scke Vo/k.sgrappe rorkeref- 
teteu auJ Jrackjakrfeu auJ gegeu- 
svartfg au Jer rorJersfen Erout /ar 
efu apartkefJsaku/fckes Scka/.sy.ste/u 
fu Earuteu steke/;.

Dake*' errrarteu n*fr rou /kueu a/s 
osterrefckfsckem PrasfJeutscka/ts- 
kauJ/Jateu, Ja ji Sfe stek sowok/ 
rom Autfsemftfsmas auJ Deatsck- 
uatfoua/fsmas Jfstauzfereu a/s aack 

^mft /krer gesamteu mora/fsekeu /ta- 
torftat gegeu Jfe Preuuaug rou s/o- 
he/asek- auJ JeatsckspreckeuJeu 
EfuJeru fu Earuteus Vo/ksscka/eu 
efutreteu.

Mft Jem Ersaekeu am AuArort/

Dipl. !ng. Fetiks VVieser 
Janez Wutte-Luc 

Dr. Helga Mračnlkar 
Lipej Kolenik
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Manjšinsko srečanje na Gradiščanskem:
Brez narodne identitete je ogrožen tudi obstoj

Zastopniki manjšinskih organizacij
pri deželnem giavarju Wagnerju

Enaka dilema po točenih poteh" je bito gesto diskusije, s katero seje prejšnji teden 
v Veiikem Borištofu na Gradiščanskem končat praznik narodnih skupin (o poteku pri­
reditve poročamo tudi na 3. strani). Pri diskusiji, ki jo je vodit univ. doc. dr. Gero Fis­
cher, je što za vprašanje, kako morejo narodne skupine uresničevati skupne interese. 
Težišče je bito razumtjivo na manjšinski situaciji na Gradiščanskem, kjer je tokrat prvič 
uspeto na skupno prireditev pritegniti tako Hrvate kot Madžare, ki so skupno razprav­
ljati o svojem potožaju in svojih perečih vprašanjih. Za popestritev manjšinske patete 
v Avstriji pa je skrbeh) še sodetovanje koroških Stovencev.

Ko so skušaii gradiščanski Hrvati pri­
merjati svoje razmere s potožajem koro­
ških Stovencev, so biti mnenja, da je nji­
hov potožaj dosti stabši. Pri tem so opozar­
jati ztasti na razmere v šotstvu, kjer otroci 
po 14. tetu nimajo več možnosti učenja 
materinega jezika.

Mlajša generacija med gradiščanskimi 
Hrvati (predvsem iz vrst njihove kulturne 
zadruge KUGA) se botj kot z dnevnimi 
pojavi bavi z načetnim vprašanjem: „Kaj

Hrvati sptoh hočemo?" V tem sktopu se je 
razvita razprava o vprašanju, kaj je identi­
teta gradiščanskih Hrvatov. Razmišljanja 
so šta v to smer, da je njihov potožaj 
zaskrbtjiv prav zaradi tega, ker se eno­
stavno vzame na znanje, da je Hrvat že 
zadovotjen, če tahko igra tamburice; in to 
rice; in to prehaja potem tudi v zavest gra­
diščanskega prebivalstva. Mtadi in njihova 
KUGA se s takim naziranjem ne morejo 
identificirati in iščejo nove poti, da bi

Detovni krožek „Kuttura in narodna identiteta na primeru koroških Stovencev in 
gradiščanskih Hrvatov: Franc Kukoviča, dr. Janko Matte, mag. Joško Vtašič, 
mag. Marjana Grandič (foto Peter Tyran)

Le skupna dvojezična šo!a
tahko ustvari pogoje za mirno sožitje

„Z vehko zaskrbljenostjo so udeteženci mednarodnega simpozija narodnih 
skupnosti v Schtainingu na Gradiščanskem sprejeti vest, da na Koroškem 
šotarjem, ki so dosiej imeti pouk v skupnih šotah in razredih, grozi točevanje 
po jezikovnih vidikih," je rečeno v resotuciji, ki so jo sprejeti ob zaktjučku 
omenjenega mednarodnega srečanja (o katerem smo poročati že v zadnji šte- 
vitki našega tista). Udeteženci simpozija - prišti so iz Francije, Švice, ZR 
Nemčije, Itatije, Madžarske in Avstrije - so zavrniti KHD-jevski modet za 
reformo dvojezične šote, ker bi uresničitev teh predtogov pomenita popotno 
demontažo sedanjega dvojezičnega šoistva ter povzročita družbeno getoiza- 
cijo stovenskega jezika in kulture.

Pristojne potitične dejavnike so pozvati, naj se zoperstavijo tem nemškona- 
cionatnim zahtevam ter ukrenejo vse potrebno za ohranitev skupne dvoje­
zične šote. „Le skupna dvojezična šota tahko ustvari pogoje za sporazumeva­
nje, mirno sožitje in pozitiven odnos do kuttur obeh narodnih skupin," je 
datje rečeno v resotuciji. Vsak poskus, stovensko narodno skupino poriniti v 
kutturno izotacijo, ji vsititi rezervatsko potitiko in okrniti njene pravice, so 
udeteženci simpozija odtočno zavrniti, ker bi ogrozit obstoj manjšine. „Vsak 
korak v smeri točevanja po etničnih vidikih, v smeri segregacije in apartheida 
pa poteg tega tudi škoduje ugtedu Avstrije. Le razvoj sedanjega dvojezičnega 
šotstva zagotavtja pedagoška načeta skupne vzgoje, vzgoje za strpnost, mir in 
sporazumevnaje v smistu avstrijske šolske zakonodaje."

prodrti do svojih korenin. Ravno to iska­
nje narodnih korenin je bito tudi eden 
gtavnih vzrokov, da so pred leti ustanoviti 
svojo kulturno zadrugo, ki s kutturnimi 
prireditvami skuša nagovoriti tako mtado 
kot tudi starejšo generacijo; predvsem nji­
hova skupina „Bruji" beteži pri tem razve­
seljive uspehe.

V diskusiji je bito poudarjeno, da se 
bodo morate ustanove gradiščanskih 
Hrvatov v bodoče botj temetjito baviti z 
iskanjem odgovora na ta vprašanja. Ztasti 
se bodo morati posvetiti raziskovanju 
svoje zgodovine, ki je dostej botj ati manj 
„tabu" - take tabuje pa je treba prebijati, 
ker so ugotoviti, da jim manjka samozave­
sti in akcij, s katerimi bi botj odtočno opo­
zoriti na svojo probtematiko in terjati reše­
vanje odprtih vprašanj.

Prav na to ugotovitev je navezat dežetni 
svetnik Karatt (po narodnosti Hrvat, sicer 
pa vključen v tjudsko stranko), ki je menit, 
da bi Hrvatom gotovo več dati, če bi več 
terja)i(!). V ostaiem se je pozitivno izjavit 
o hrvaškem jeziku, pri čemer je odtočno 
zagovarjat pravico staršev, čemur pa so 
odtočno nasprotovati mtajši sobesedniki, 
ki so opozarjati, kakšnega pomena je taka 
pravica, če starši iz raznih vzrokov nimajo 
možnosti, da bi se res svobodno odtočali.

Zeto pesimistično stiko potožaja gradiš­
čanskih Madžarov je prikazat njihov 
govornik Gerhard Baumgartner, ki je 
menit: Če bo še) razvoj tako naprej, po 
petih tetih o nas ne bo več treba govoriti. 
(Njegova ugotovitev ni ravno najboljše 
spričevato za sosvete, ki so menda tako 
koristni za manjšine; dostej imajo tak 
sosvet edinote Madžari, ki pa so kljub 
temu najbolj ogroženi v svojem obstoju!) 
Samokritično priznavajo, da so preveč 
ravnodušni, manjka jim pripravljenosti, 
da bi se potegovati za svoje pravice. Vzrok 
vidijo predvsem v dejstvu, da pri njih ni 
več prave narodne identitete.

Primerjava s koroškimi Stovenci je 
pokazata, da je pri nas brez dvoma moč­
nejša narodna identiteta, ki se ne izraža te 
potom jezika, temveč izhaja tudi iz naše 
zgodovine. Tako imamo koroški Stovenci 
med drugim svojo narodnoosvoboditno 
borbo, ki nas krepi, da izražamo življenj­
sko votjo in žetjo po obstoju. Pač pa nam je 
potrebno, je dejat tajnik SPZ Janko Matte, 
da prebotimo našo travmo - strah, ki izvira 
iz pretektosti, kjer smo doživljali zapo­
stavljanje, zatiranje in preganjanje, kar 
pogosto tudi nam jemtje korajžo, da bi se 
povsod postuževati svojega jezika. Med 
dejavniki, ki nam pomagajo ohranjati 
narodno identiteto, pa je tudi tesna pove­
zanost z matičnim narodom, česar pri 
obeh drugih manjšinah ni.

Nadaljnja zanimivost na Gradiščan­
skem je tudi njihovo zavzemanje za inter- 
kutturatno vzgojo, ki jo žetijo uresničiti 
potom trojezične: nemško-hrvaško-mad- 
žarske gimnazije. Sicer pa je bita priredi­
tev pozitivna tudi v tem pogtedu, da je pre­
koračita raven fotktornega srečavanja, ki 
je sicer dobro in potrebno, vendar ne more 
zadostovati.

V okviru informiranja pristojnih dejavnikov tako znotraj Avstrije kot tudi izven nje­
nih meja so predstavniki manjšinskih organizacij, zastopanih v Centru narodnih skupin 
na Dunaju, prejšnji teden obiskati koroškega dežetnega giavarja Wagnerja. Seznaniti 
so ga z dejavnostjo omenjenega centra ter mu totmačiti potožaj posameznih narondih 
skupin v Avstriji.

Pred nedavnim so zastopniki manjšinskih organizacij predstaviti probtematiko 
narodnih skupin v Avstriji že jugostovanskemu postaniku na Dunaju Mitošu Krstiču. 
Pri tem so ztasti opozoriti na nevarnost asimitacije, kot se v vsej resnosti kaže v podatkih 
tjudskega štetja iz teta 1981.

O potožaju narodnih skupin v Avstriji nameravajo zastopniki manjšinskih organiza­
cij informirati tudi diptomatske predstavnike drugih držav, v okviru notranjeavstrij­
skega diatoga pa bodo obiskati tudi še potitična predstavništva drugih zveznih dežet.

VeMke besede, majhna dejanja
Kdor Hafnerja ne J/ pozna/ Acf 

jnna&a ve//A/d Je.seJ, Zn' gotovo pr/ča- 
Aova/, Ja JoJo na posveta JežeJdd 
preJ.scJo/Aov FPČ), A*Z je JZ/ nt/na/o 
nec/e/jo v Ja/zJarga, .spreje/Z sA/epe, 
A Z J o Jo svoJoJnjaiAo snanAo prefre- 
s/Z Jo fente/jev. To Ja Aaj .se je zgo JZ/o? 
Pravzaprav fo/ZAo Aot nZč. Ušaj v 
Jsfent sntZs/a, AoZ je napoveJova/ Zn 
grozZ/ //aZJer sAapaj s svojZnn' Aoro- 
sAZntZ pajJasZ, v .S*a/zJarga nZ Josege/ 
nZče.snr JZsZvenega. /VasproZno. Ce/o 
.Slegerja, AZ n? a je ,/orga/e Jote/ spoJ- 
/nazAnZzZ preJsedrd.sAZ sZo/ceA, so vsa 
Ježe/na voJsZva - vA/jačno AorosAe- 
ga, vAj/ačno JJrdderJd - ponovno 
ZzreA/a zaapanje Zn ga JoJo na prZ- 
AoJnjern sZranAZnezn Aongresa 
Jražno speZ preJ/aga/Z za preJseJnZ- 
Aa. Prav zaAo AorošAa FPO s svoj;w 
apornZ.sJvon: nZ ZzZrzZ/a zadtevanega 
naJa/jnjega pos/ansAega a/Z v/aJnega 
nte.sZa - e J/no, Aar so Joseg/Z, je Zo, Ja 
Jo v zveznent preJseJsZva sZranAe AoZ 
eJen ZznteJ poJpreJseJnZAov J/a/Jer 
zantenja/ PerrarZ-Rrannenje/Ja.

„lVoza a/so JZe Krof?" JZ se prav­
zaprav že Javno rnora/Z vprašazZ J/n;- 
JerjevZ vo/Z/cZ. KaAo Jo/go JoJo še 
Zrpe/Z, Ja jZJ Jo v/eAe/ za nos, Ao Jo 
prej njZntZ na KorošAern govorZ/ 
ve/ZAe JeseJe Zn oJ/jaJe, AZ pa se po­
vsem razpršZ/o v nZč, Ao prZJe Jo ares- 
nZčevnaja?

Pres/a se je gora, ro JZ/a se je naš. Po 
ve poveJazZ že sZara /jaJsAa ntoJrosZ. 
/n pravZ/nosZ Zega pregovora se je po- 
ZrJZ/a - speZ enAraZ - zaJZ g/eJe preJ- 
seJnZAa AorošAZJ svoJoJnjaAov J/aZ- 
Jerja.

Z!ata od!ičja
partizanskim novinarjem
Ko smo nedavno poročali o 

podelitvi letošnjih Tomšičevih 
nagrad in odličij slovenskim novi­
narjem, je po pomoti izostala 
beležka o Zlatih odličjih Toneta 
Tomšiča, ki jih podeljujejo najza­
služnejšim partizanskim novinar­
jem za njihovo novinarsko delo 
tako za časa narodnoosvobodil­
nega boja kot tudi po osvobodi­
tvi.

Letos so Zlata odličja prejeli: 
Nina Vidervol (tako po očetovi 
kot po materini strani naša ožja 
koroška rojakinja - op. ured.), 
Dušan Hreščak, Ladislav Kiauta, 
Marjan Kos, Just Perat ter France 
Vreg-Mile (ki je bil med organiza­
torji partizanskega tiska na Koro­
škem). (

Odlikovancem naknadno iskre­
no čestitamo!

NAČRTI ZA DVOJEZIČNO ŠOLSTVO NA KOROŠKEM

„Če vzamemo za podlago 
našega razmišljanja številke ljud­
skega štetja iz leta 1981, potem 
živi v Celovcu 7 odstotkov vseh 
koroških Slovencev, oz. tistih, ki 
so pri ljudskem štetju vpisali, da 
se pogovarjajo doma slovensko", 
je ena izmed ugotovitevi dr. Fran­
ceta Merkača, ki se strokovno 
ukvarja s Slovenci v Celovcu, 
„toda kot regionalna skupina z 
1,3 odstotki nikakor ni upošteva­
na!" Da zadnja trditev drži, doka­
zuje vrsta dejstev: slovenščina 
nima pravice javnosti ne v pred­
šolski, ne v šolski vzgoji, Sloven­
ci, ki živijo v koroškem glavnem 
mestu, po Zakonu o narodnih 
skupinah nimajo pravice do 
uradne uporabe svoje materinšči­
ne,... Zanimiva pa je še druga 
ugotovitev Franceta Merkača: 
„Slovenci v Celovcu so v bistvu 
koncentrirani v treh predelih 
mesta: na Otočah (Waidmann- 
sdorf), kjer dosega delež 2,9 
odstotka prebivalstva, ter v cen­
tru mesta in v Velikovškem pred­
mestju (okolici gimnazije in obeh 
slovenskih dijaških domov), kjer 
je odstotni delež le malo nižji."

Izhajati zgolj iz števila, ki je 
zapisano v statistiki ljudskega šte­

tja iz leta 1981, pa bi bilo napač­
no. Prvič dobro vemo, kako pro­
blematično je povpraševanje po 
občevalnem jeziku, če hočeš 
dobiti podatke o materinščini oz. 
narodi pripadnosti, drugič vemo, 
kolikšnemu pritisku od zunaj so 
nekateri podvrženi. Če si ogle­
damo dejstvo, da se migracijski 
tok iz južne Koroške iz leta v leto 
veča - pač vsaj v tem razmerju, v

splošna pravica otrok, katero pot­
rjuje tudi deklaracija Združenih 
narodov in katera bi morala 
veljati neglede na število prizade­
tih, pa se v Celovcu nikakor ne 
izpolnjuje. Čeprav se že je: do 
leta 1973 sta bili ljudski šoli v 
Vetrinju in Trdnji vasi dvojezični. 
Ko pa sta ti dve občini postali leta 
1973 del celovške občine, so obla­
sti ukinile tudi dvojezičen pouk

podeželju imeli", kakor je pove­
dal dr. France Merkač pri javni 
diskusijski prireditvi Iniciative za 
javno dvojezično ljudsko šolo v 
Celovcu.

Kaj zahteva Iniciativa?

S tem pa smo pri Iniciativi, ki se 
je ustanovila leta 1982 na pobudo 
Slovenskega prosvetnega društva

to temo, pri kateri je predstavila 
tudi svoje zahteve: „Zahtevamo 
tri dvojezične javne ljudske šole; 
te morajo biti znotraj območja 
mesta Čelovec; razen tega pa 
morajo biti skupne šole, v smislu 
skupnega pouka prijavljenih in 
neprijavljenih otrok v skupnem 
razredu!" V ta namen imajo 
zastopniki Iniciative tudi razgo­
vore z odgovornimi političnimi in 
šolskimi oblastmi.

Iniciativa za javno dvojezično ijudsko šo!o v Ceiovcu:

Otrokom zagotoviti pouk materinščine!
katerem zadnji deli industrije na 
južnem Koroškem izginjajo ali se 
krčijo (Knecht, Leitgeb, 
Kestag,...) - lahko izračunamo, 
da v bistvu število Slovencev v 
Celovcu ne more nazadovati, 
kakor to izkazujejo uradne šte­
vilke ljudskega štetja, temveč da 
bi moralo naraščati.

Vedno večje potrebe

Z naraščanjem števila Sloven­
cev v glavnem mestu pa narašča 
seveda tudi potreba po možnostih 
izobrazbe v materinščini. Ta

na teh šolah: brez spremenjenega 
zakona, saj sta bili omenjeni ljud­
ski šoli po odredbi iz leta 1945 
dvojezični.

Tako danes ni ne ene javne 
dvojezične ljudske šole v Celov­
cu, ni ne ene dvojezične skupine v 
kakem javnem otroškem 
vrtcu,..." To ne pomeni le krštive 
omenjene deklaracije ZN, tem­
več pogojuje med drugim tudi, da 
migrantje s podeželja, ki se nasta­
nijo iz katerihkoli razlogov v 
Celovcu, zgubijo še tiste malen­
kostne pravice iz Zakona o 
narodnih skupinah, ki so jih na

„Bisernica" v Celovcu, in ki 
vključuje tako slovensko- kakor 
tudi nemškogovoreče Celovčane 
in Celovčanke. Ta Iniciativa je 
sicer ob napadih FP in KHD na 
splošno dvojezično šolstvo neko­
liko stopila v ozadje - saj se je 
prav v tem času formiral Komite 
za obrambo dvojezičnega šol­
stva -, toda v zadnjem času je zelo 
ojačila svojo dejavnost. Zbrala je 
skoraj sto podpisov staršev, ki 
želijo za vzgojo svojih šoloobvez­
nih otrok javno dvojezično ljud­
sko šolo - tudi v Celovcu; Inicia­
tiva je priredila javno diskusijo na

Pa še praznik dvojezičnosti

Iniciativa bo priredila 27. junija 
v celovški Pavličevi ulici „praznik 
dvojezičnosti". To bo praznik 
vseh otrok iz Celovca in okolice, 
katerega bodo sooblikovali umet­
niki obeh narodnosti: z otroki 
bodo risali na temo dvojezičnost 
in prijateljstvo med otroki, z njimi 
bodo peli, jim igrali itd. Pa tudi za 
starše bo pripravljen program. 
Vsekakor bo to prireditev, ki bo 
nudila Iniciativi možnost, da širši 
javnosti predstavi svoje zahteve 
po uresničitvi pravice tudi celov­
ških otrok po dvojezičnem pouku 
v skupnih razredih.

Andrej Mohar
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Šo!ska akademija posvečena 
110-ietnici rojstva Ivana Cankarja

Pod geslom Naša kultura - boga­
stvo bogatega je minulo nedeljo pote­
kala letošnja šolska akademija Zve­
zne gimnazije za Slovence v veliki 
dvorani doma sindikatov v Celovcu. 
Odbor šolske skupnosti je sklenil, da 
akademijo priredi ob 110-letnici roj­
stva Ivana Cankarja, kar je prišlo do 
izraza tako v scenski kot vsebinski 
podobi akademije. Kot je že tradicija, 
so kot gostje pri sporedu sodelovali 
tudi prosvetaši s podeželja; tokrat iz 
občine Železna Kapla.

Tako so na sporedu bili glasbeni in 
literarni prispevki, ki so jih oblikovali 
dijaki in gostje v harmoničnem zapo­
redju. To seveda velja tudi za vsebin­

sko zasnovo, ki se je sicer delila na 
več delov, vendar kot zaokrožena 
celota ostala zvesta geslu akademije 
Naša kultura - bogastvo bogatega. 
Če tu omenimo samo Cankarja, 
potem lahko rečemo da imamo Slo­
venci res bogato književnost, ki ni le 
luč naše preteklosti, ampak tudi kaži­
pot v našo prihodnost. Mladina, ki je 
nastopala na nedeljski akademiji, 
upravičuje našo vero v bodočnost, v 
razvoj slovenske kulture na Koro­
škem.

Spored, katerega točke tu ne bomo 
naštevali posebej , je bil kvalitetno na 
višini, pester in je nudil za vsakega 
nekaj. Posebno nam je ostala v ušesu

Tamburaši SPD „Zarja"

Nastop 6. B in 7. B razreda

Cankarjeva klena beseda, s katero 
kara in bodri, čista pesem mladih 
pevk in pevcev ter instrumentalistov, 
beseda recitatorjev kakor dodelane 
pesmi zbora SPD „Zarja" iz Železne 
kaple, Obirskega ženskega okteta 
SPD ,,Valentin Polanšek" z Obir­
skega in virtuoznih tamburašev „Zar- 
je", kakor predstavljena dela književ­
nikov, rojenih v občini Železna 
Kapla.

O Ivanu Cankarju in njegovem 
mestu v slovenski kulturi je v svojem 
pozdravu spregovoril ravnatelj slo­
venske gimnazije dr. Reginald 
Vospernik, ki je ob spominu na 
našega velikega pisatelja menil, da 
nam še vedno odpira pogled v bodoč­
nost. Vospernik se je spomnil tudi 15- 
letnice smrti dr. Franceta Czigana, 
potem pa izrekel pozdrav sodelujo­
čim gostom iz občine Železna Kapla 
ter občinstvu, ki je napolnilo dvora­
no, številnim gostom, ki so se odzvali 
povabilu; med njimi vodja manjšin­
skega oddelka dv. sv. dr. Valentin 
Inzko zastopnika deželne vlade prof. 
Helmut AdlaBnig, dvorni svetnik dr. 
Pavel Apovnik, zastopnik cerkve 
msg. Mihael Krištof, generalni kon­
zul SFRJ v Celovcu Borut Miklavčič, 
predstavnica sveta za kulturo pri IS 
SRS Milena Markič, zvesti spremlje­
valec vsakoletnih maturitetnih poto­
vanj prof. Vladimir Klemenčič, av­
strijski konzul v Ljubljani Ciril Štern, 
bivši ravnatlej dv. sv. dr. Pavle 
Zablatnik ter predstavniki slovenskih 
kulturnih in političnih organizacij na 
Koroškem, zastopniki ravenske gim­
nazije ter drugi gostje od tu in onstran 
meje.

Ob koncu je treba še zapisti, da so 
posamezne točke z dijaki naštudirali 
profesorji slovenske gimnazije, med­
tem ko je sceno pripravil glavnošolski 
učitelj Franc Krištof, za osvetljavo 
in tehniko pa je skrbel prof. Franc 
David.

V imenu gostujočih skupin iz 
občine Železna Kapla je pozdravil 
predsednik „Zarje" Miha Travnik, ki 
je predstavil posamezne skupine ter 
ob tej priložnosti izrekel vabilo, na 
ponovitev akademije, ki bo prihod­
njo nedeljo v Železni Kapli, ravnate­
lju Vosperniku pa je izročil spomin­
sko darilo, knjigo, v kateri je tudi 
dokumentacija o odporniškem giba­
nju v Železni Kapli.

Velik uspeh praznika narodnih skupin na Gradiščanskem
Kot znano, je 28. in 29. maja v Velikem Borištofu na 

Gradiščanskem potekal praznik narodnih skupin, ki ga 
je organizirala Kulturna zadruga (KUGA) v sodelova­
nju s Slovensko prosvetno zvezo. Prireditve so se odvi­
jale v stari šoli v Velikem Borištofu, pri sporedu pa so z 
naše strani sodelovali lutkovna skupina iz Šmihela, 
ansambel Lipuš in Band, slikarji Čertov, Oman, Januš 
in Weissova in pisatelja Jani Oswald in Janko Messner 
(namesto zadržane Maje Haderlap).

Prireditev je povsem uspela, organizatorji so poudari­
li, daje posebno dobro odmevala nova zvrst glasbe, ki jo 
ustvarjajo mladi glasbeniki. Prav tako je kljub bojazni

našel dober odziv literarni večer, kije bil prvi te vrste, na 
katerem so se predstavili avtorji narodnih manjšin.

Gradiščanski Hrvatje so veseli, da je za to priložnost 
prvič uspelo navezati stike z madžarsko narodno manj­
šino in jo vključiti v spored prireditev. Na vseh priredi­
tvah, zlasti tiste z zabavnim značajem, je vladalo spro­
ščeno in prijetno vzdušje, kar je brez dvoma tudi odraz 
tega, da so se srečali pripadniki narodnih skupin, ki jih 
povezuje ista usoda. Uspeh prireditev Kulturno zadrugo 
obvezuje, da nadaljuje s svojom dosledno dvojezičnost­
jo, ki manjšinam zagotavlja enakopravni položaj v oko­
lju, v katerem živi in ustvarja.

Predstavljamo
skupine, ki bodo oblikovale spored slavnostne prireditve 

40-letnice Slovenskega vestnika

Na slavnostni prireditvi ob 40- 
letnici našega lista v soboto 14. 
junija v Borovljah bodo, kot zna­
no, spored oblikovale kulturne 
skupine in posamezniki s Koro­
ške, Gradiščanske, Trsta in Slove­
nije.

Moški pevski zbor SPD Borov­
lje tu ni treba posebej predstavlja­
ti, isto velja tudi za Mešani pevski 
zbor „Podjuna Pliberk", saj ju
poznamo s številnih koncertih pri­
reditev v domačih krajih in širom 
Koroške.

Koroški oktet KUD „Prežihov 
Voranc" z Raven na Koroškem je 
na Koroškem že nastopal, zlasti v 
Pliberku in okolici. Ta priljubljeni 
vokalni ansambel slavi po odlični 
interpretaciji koroških narodnih 
pesmi ter pesmi drugih narodov in 
narodnosti Jugoslavije, posebej pa 
se posveča že nekoliko pozabljeni 
ljudski pesmi iz domačega okolja. 
Koroški oktet ima za sabo številne 
koncerte, zaradi njegove kvalitete 
pa ga vabijo na srečanja oktetov in 
mahh vokalnih skupin.

Anton Petje je gledališki in 
filmski igralec in član Stalnega slo­
venskega gledališča v Trstu.

Poznamo ga iz številnih slovenskih 
filmov kot je film „Vrnitev", „Boj 
na požiralniku", „Kaplan Martin 
Čedermac" in drugi. Anton Petje 
je na številnih gostovanjih SSG 
nastopal tudi na naših odrih na 
podeželju in v Mestnem gledališču 
vCelovcu.

V Borovljah bo nastopil z reci­
talom iz Cankarjevih del o sloven­
ski besedi in slovenski kulturi.

Hatski trio z Gradiščanske igra 
in prepeva izvirno glasbo gradiš­
čanskih Hrvatov. Predvsem pred­
stavlja glasbo Hatov (Hati), gradiš­
čanskih Hrvatov, ki živijo na 
severnem Gradiščanskem. Sku­
pino sestavljajo tri in včasih tudi 
več igralcev. Inštrumenti, katerih 
se poslužujejo, so bugarija, biser­
nica, kontrabas, violina in duda 
(meh). Že sestav instrumentov 
potrjuje, da gre za virtuoze posa­
meznih glasbil, kar obeta izvajanje 
kvalitetne in izvirne narodne glas­
be.

Peter Raab je gledališki igralec 
v Mestnem gledališču v Celovcu. 
Od leta 1969 naprej se ukvarja s 
pesmarjenjem - sprva na tuja 
besedila. Sedaj pa na lastna bese-

dila ustvarja svoje melodije, ki 
skrbijo za eksplozivno vzdušje...

Njegove pesmi so en sam pro­
test proti oboroževanju in vojni, 
proti onesnaženju okolja in atom­
ski nevarnosti...

Po kulturnem sporedu bo za 
ples in veselo vzdušje skrbel 
ansambel „12. nadstropje" iz 
Lubljane. Ansambel se je osnoval 
pred 8 leti. Od tedaj je skupina 
naštudirala preko 100 tujih in last­
nih skladb. Značilnost ansambla 
„12. nadstropje" je v tem, da je 
ena izmed redkih skupin, ki izvaja 
vse zvrsti glasbe od narodno­
zabavne, disco, rock do evergree- 
nov. Skupina je prepotovala sko­
raj že celo Evropo in druge pre­
dele sveta, kar govori o enkratni 
kvaliteti ansambla.

Tako bodo ob prazniku našega 
lista prišli na račun vsi - ljubitelji 
narodne in umetne pesmi, vrhun­
ske gledališke interpretacije, 
pesmarstva in vesele družabnosti, 
ki bo sledila kulturnemu sporedu.

Zato že danes kličemo na veselo 
snidenje na slavnostni prireditvi 
ob 40-letnici Slovenskega vestnika 
14. junija v Borovljah.

Potemtakem je bila na Koroškem 
postavljena na noge prva organiza­
cijska in založniška osnova za so­
dobno slovensko literarno življenje. 
Tudi po eksistencialni plati: Janežič 
je bil namreč kljub lastni nepremož- 
nosti velik mecen - med drugim 
ustanovitelj prve slovenske lite­
rarne nagrade, vredne tri takratne 
povprečne uradniške mesečne pla­
če. - V Ljubljani ni bilo tisti čas še 
nič podobnega. Mohorjeva družba 
v Celovcu je veljala vse do svojega 
konca 1920 za najpremožnejšo in 
najboljšo plačujočo slovensko 
knjižno založbo - tako ni bilo pisa­
telja, ki se ne bi, zaradi zaslužka 
seveda, podrejal njenim posebnim 
pravilom in pisal tudi zanjo.

Okoli 1880 pa domala čez noč 
preide opazen del slovenske sredo- 
težne literarne funkcije spet v Ljub­
ljano - z novo literarno revijo Ljub­
ljanski zvon; sočasni celovški Kres 
mu ni bil dorasel in je kmalu izhiral; 
pomembno je bilo seveda tudi to, da 
je Janežič medtem umrl. Še odločil- 
nejše pa je bilo dejstvo, da seje prav 
tisti čas začel naglo krepiti germani- 
zacijski pritisk na Koroško. To, pre­
cej pa še meddeželna tekmovalnost

in prestižnost, je povzočilo precej 
naglo zaostajanje celovškega kul­
turnega centra, pogrezanje v ano­
nimnost in obrobnost. Preostali slo­
venski prostor, upravno razdeljen 
med šest tradicionalnih deželnih 
enot, je imel preveč težav sam s 
seboj in s svojo usodo, tako da na 
Koroško ni preveč mislil; jemal jo je 
kot nekakšno samoumevno sesta­
vino slovenstva; kot tisočletno sre­
dišče bi moralo po imanentni logiki 
poskrbeti vsaj zase, če že ne za vso

razkosano „združeno Slovenijo" - 
saj periferija zlepa nikjer ne skrbi za 
center. Šele po plebiscitu 1920, za 
katerega je bil velik del slovenskega 
izobraženstva prepričan, da je gola 
formalnost, je prišel šok. Prastaro 
slovensko kulturno središče ni bilo 
le dokončno odrinjeno v obrobnost, 
temveč tudi z mejo odrezano od 
ostalega slovenskega sveta, odtujen 
je bil pomemben del slovenskega 
identitetnega jedra, porodil se je 
globok občutek invalidnosti. Šlo je

za operacijo na srcu, ne na mezincu.
Travmatsko ovedenje te vrste 

ponazorimo s fragmentom najbolj 
talentiranega mladega slovenskega 
pesnika Srečka Kosovela - leta 
1925: „Naš zaklad je slovenska 
Koroška. - Koroška - prizorišče 
naših blamaž Koroška, priča naro­
da, ki je verjel sanjam o pravičnosti. 
Naroda, ki svoje pravice ni vzel sam 
v svoje roke, kakor bi moral! Koro­
ška - bleščeč primer naše nesposob­
nosti." - Protislovnost in travmatič-

nost položaja in tudi teh skoraj 
emfatičnih besed je več kot očitna! 
Ker je prav takrat ponemčevanje 
slovenskega koroškega prebivalstva 
eskaliralo do brezobzirnosti, in to z 
utemeljevanjem, da ga tako in tako 
ni prav veliko, je Kosovel dodajal: 
„Mi smo za etiko človečanstva! Kri­
vica ostane krivica, pa naj je priza­
dejana enemu človeku, tisoč ljudem 
ali milijonom. - Šele potem, ko ne 
bomo stali človek proti človeku, 
marveč človek k človeku, bo napo­

čil čas rešitve za koroško vpraša­
nje."

Skoraj ne more biti nazornejše 
ponazoritve za opazen del recepcij- 
ske naravnanosti slovenske kolek­
tivne mentalitete do vsega, kar na 
Koroškem obstaja ali nastaja slo­
vensko kulturnega. - Biti moramo 
resnico-ljubni in ne smemo tajiti, da 
so si Slqvenci tudi po plebiscitu, še 
posebej pa med zadnjo vojno in 
neposredno po njej, prizadevali za 
ozemeljsko združitev s slovensko

poseljenim ozemljem južne Koro­
ške; z zgodovinskega vidika se zdi 
naravno, pa tudi takšen obrazec 
razmišljanja in ravnanja je za meš­
čansko Evropo in njeno civilizacijo 
normalen. Toda Evropa, ki jo meta­
forično imenujemo pohelsinška, ne 
more nastajati na ozemeljskih pre- 
klarijah, niti ne na tako imenovanih 
aspiracijah, marveč na vizijah, v 
katerih izginjajo celo upravne, kaj 
šele duhovne meje; v katerih je pri­
znana, spoštovana in cenjena dru­

gačnost, pravica do nje. Tako ime­
novana moderna inovativna družba 
brez frontalnega spodbujanja in šči­
tenja drugačnosti sploh ne more 
ostajati, to je jasno - procesi glo­
balne tehnološke unifikacije imajo 
lahko svojo civilizacijsko protiutež 
samo v njej.

Slovenci današnjega časa so si 
zato nase zgradili predstavo o tako 
imenovanem enotnem ali skupnem 
kulturnem prostoru, neobremenje­
nem z mejami: ne kot možnost poli­
tične ali ideološke diverzije, morda 
celo hipokrizije, temveč kot kul­
turne ustvarjalnosti, ki si oblikuje 
svoj poseben, nefizikalni prostor 
dogajanja in se na fizikalni prostor 
niti ne ozira (zato je poimenovanje 
precej protetično in zasilno): sestav­
lja ga vse, kar nastane iz slovenske 
drugačnosti, kulturne tradicije in 
stremljivosti - glede na to, kje se 
porodi, tostran ai onstran, v glav­
nem mestu ali v zadnji vasi, med lju­
bitelji ali profesionalci. Takšnega 
pojmovanja ne motijo niti stare 
upravne niti geografske meje - moti 
ga kvečjemu poudarjanje kakršnih­
koli meja.

(se

Dr. Matjaž Kmed 3

Siovenska javnost in siovenski koroški avtorji
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Nockberge - drugi narodni park na Koroškem
Minuto soboto je bodoči drugi narodni park na Koroškem, imenovan ..Nockberge" 

v Krških Atpah obiskat zvezni minister za zdravstvo in varstvo okotja dr. Kreuzer. 
Ogteda parka so se poteg ministra udetežiti tudi dežetni svetnik in odgovorni na Koro­
škem za varstvo okotja. dežetni svetnik Max Rauscher; predsednik ptaninske organiza­
cije ..Naturfreunde", dežetni postanec Quantschnig (Naturfreunde so teta 1984 pre­
vzeti odgovornost za ureditev parka); župani občin Ebene Reichenau, Radenthein, 
Kteinkirchheim in Krems, tastniki zemtjišč bodočega praka in zastopniki tiska.

Namen narodnih parkov je ohraniti 
naravne in kutturne vrednote, ki naj bodo 
vsktajene s kmetijstvom, gozdarstvom, 
ribotovom, lovom itd. To se pravi, da so tu 
najbotj prizadeti kmetje, ki imajo na 
ozemtju narodnega parka svoja zemljišča. 
Prav te tjudi je bito treba prepričati, da 
ustanovitev narodnega parka na njihovem 
ozemtju ne bo imeto nobenih negativnih 
postedic; nasprotno, imeti bodo še botjše 
razvojne možnosti v obtiki raznih podpor 
in druge pomoči (spravtjanje tesa iz odroč­
nih predetov s pomočjo hetikopterjev 
itd.). Torej nobene raztastitve ati kakšne

druge nevšečnosti, kot na primer gradnja 
etektrarne, ki bi odvzeta prepotrebno 
vodo ptaninam za napajanje živine itd. Da 
bi bita zadeva botj verodostojna, so orga­
nizatorji parka vktjučiti v komite za 
naradni park kmete in posestnike, ki tako 
pomagajo sooblikovati bodoči narodni 
park Nockberge. Zadeva okoli narodnega 
parka je sedaj zreta za reatizacijo. V 
nastednjih tednih bodo o ustanovitvi 
novega parka sklepati v dežetni vtadi, s 1. 
januarjem prihodnjega teta pa naj bi bito 
uradno rojstvo drugega narodnega parka 
Nockberge na Koroškem.

Po ogledu parka - vožnja z avtobusom iz 
Ebene Reichenaua po novi atpski cesti 
skozi Krške Atpe (NockatmstraBe) na 
sedto Schiestetscharte (2024 m), nato 
skozi dolino Grundtal mimo 400 tet stare 
gostitne s svojstveno sauno Karlbad na 
Eisentathohe in spet nazaj na Schiestet­
scharte (kraju pravijo tudi Pusca) - je bita 
v Gtockenhiitte na tem sedlu živahna kon­
struktivna tiskovna konferenca, v okviru 
katere so bita izmenjana mnenja o bodo­
čem parku. Najbotj je zanimato domačine, 
kako je s finančno platjo. Tako zvezni 
minister dr. Kreuzer kot dežetni svetnik 
Max Rauscher sta obtjubila primerno 
finančno pomoč. Kot startno pomoč sta si 
predstavljata vsoto petih mitijonov šitin- 
gov.

V zvezi z ustanovitvijo nacionatnih par­
kov je vsekakor tudi važno vprašanje 
informativnega centra, ki ga mistijo na 
tem območju ustanoviti oziroma urediti v 
nad 100 tet stari gozdarski postojanki (tast 
Zveznega gozdarstva / Bundesforste) v že 
prej omenjenem Grundtalu. kjer naj bi bit 
tudi muzej. Ta postojanka je tudi zaradi 
tega tako zanimiva, ker se nahaja tik ob 
novi cesti.

Sedaj pa še k razsežnosti novega parka, 
ki se razprostira med dotinama Reichenau 
na vzhodu in Liesertat na zahodu ter od 
Radentheina na jugu do Innerkremsa na 
severu in katerega vetikost znaša 238 km-, 
od tega pa takoimenovano jedro parka, 
105 km-.

Medtem, ko bo Koroška imeta na skrbi 
kar dva narodna parka - Visoke Ture in 
Nockberge - pa se dežeta Tirotska še 
vedno brani pridružiti prvemu narodnemu 
parku Visoke Ture, ki ga sedaj skupno 
upravtjata Koroška in Satzburška in ki je 
bit pred mnogimi teti načrtovan tudi s 
strani Tirotske. V teku so sicer pogajanja, 
da bi tudi Tirotska končno uresničita 
obtjubo, vendar stabo kaže, ker se na 
Tirotskem še vedno krčevito držijo pro­
jekta gradnje etektrarne v dotini Dorftat 
na Vzhodnem Tirotskem, kar pa seveda ni 
v sktadu z vtogo narodnega parka.

10 tet MePZ Srce v Dobrti vasiSlovensko prosvetno društvo 
ZARJA v Železni Kapli in Slo­
vensko prosvetno društvo 
VALENTIN POLANŠEK na 
Obirskem vabita na

Ponovitev
šotske

akademije

v soboto 7. 6.1986 ob 20.00 uri 
v farni dvorani v Železnf Kapli. 
Na sporedu bodo glasbeni, lite­
rarni in filmski prispevki Zvez­
ne gimnazije za Slovence v 
Celovcu in prispevki domačih 
društev.

Ustanovitev mešanega pevskega 
zbora Srce v Dobrli vasi pred 10 leti, 
je bila povod, da je kulturna dejav­
nost tudi na drugih področjih 
ponovno zaživela. Na jubilejni slove­
snosti pred kratkim, je predsednik 
Slovenskega prosvetnega društva 
„Srce" Tine Wastl orisal zgodovino 
zbora, ki je v desetih letih svojega 
obstoja veliko pripomogel k obogati­
tvi in popestritvi kulturnega življenja 
SPD „Srce", ki letos obhaja 80-let- 
nico svojega obstoja. Dobrolčani 
imajo torej letos kar dva pomembna 
jubileja, ki pričata o narodno-pro- 
svetni dejavnosti v prid ohranitve 
naše narodne skupnosti, ki se bori za 
svoj obstoj.

Ob priložnosti 10-letnice svojega 
obstoja je mešani pevski zbor, pod 
vodstvom Marjana Berložnika, prire­
dil koncert, katerega so se poleg 
domačih prosvetašev udeležili tudi 
predsednik Slovenske prosvetne 
zveze Tomaž Ogris, predsednik 
Krščanske kulturne zveze Janko Zer-

zer, predsednik Narodnega sveta 
koroških Slovencev Matevž Grilc in 
dobrolski župan, deželni poslanec 
Josef Pfeifer.

Ob svoji desetletnici je mešani pev­
ski zbor predstavil tudi svojo prvo 
kaseto z naslovom „Od srca do srca", 
ki jo je posnel slovenski oddelek 
Koroškega radia in finančno podprla 
Krščanska kulturna zveza. Večerni 
koncert so oblikovali pevke in pevci 
jubilejnega mešanega pevskega zbora 
s petjem pesmi, posnetih na omenjeni 
kaseti. Prav tako sta na kaseti 
posneta otroški zbor, ki ga vodi Ljud­
mila Sturm in pa tercet Sturm.

Za 10-letnico obstoja MePZ Srce, 
je SPD „Srce" podelilo pevcem in 
pevkam, ki pojejo oziroma so peli v 
zboru priznanja.

Najlepše darilo mešanemu pev­
skemu zboru ob njegovem prazniku 
pa je bila vsekakor kaseta, kije hkrati 
tudi najlepše priznanje o dosežku 
zbora.

KOORDINACIJSKI ODBOR ZA LETOVANJE OTROK NA MORJU 
Viktringer Ring 26 (Vinko Kušej) Tarviser StraBe 16 (Milka Kokot) 
tel.: (0 42 22) 5125 28 tel: (0 42 22) 51 43 00

Spoštovani starši!

Vljudno Vam sporočamo, da bo LETOVANJE OTROK NA MORJU 
V SAVUDRIJI letos v eni izmeni in sicer:

od 24. julija do 7. avgusta 1986 

Koordinacijski odbor nudi:
prostore za bivanje, 5 obrokov hrane dnevno, za vsakih deset otrok 
enega vzgojitelja, zdravstveno oskrbo in v primeru potrebe prevoz bol­
nega otroka v bolnico ter prevoz v Savudrijo in nazaj.
Cena za 14-dnevno bivanje znaša 1.401) šilingov, prevozni stroški 400 šil. 
Prijavnice dobite pri zgoraj omenjenih naslovih.
Zadnji rok prijave je 11. julij.

Ker je število prostih mest omejeno, prosimo za čimprejšnje prijave.

S!ovo od Andreja Čimžaija
V sredo smo se na kotmirškem 

pokopališču za vedno poslovili od 
Andreja Čimžaija pd. Obrito- 
vega Andreja iz Čahorč. Po težki 
bolezni je v 79. letu starosti v 
celovški bolnici za vedno zatisnil 
svoje blage oči.

Andrej - tako smo ga vedno vsi 
klicali - je bil eden najbolj zvestih 
podpornikov domačega prosvet­
nega društva „Gorjanci" in osta­
lih slovenskih ustanov. Zaradi 
zvestobe do materinega jezika in 
slovenskega naroda, so ga nemški 
nacifašisti v zadnji vojni kar z dela 
zavlekli v izseljeništvo.

Andrej je bil izučen zidar in si je 
tako že pred vojno v Čahorčah, 
kot eden izmed prvih delavcev, 
postavil lastno hišo. Kot je ljubil 
svoj poklic, tako je bil navezan 
tudi na zemljo. S svojo ženo 
Micijo je do zadnjega skrbel za 
sovjo malo kmetijo.

Do lanskega leta, ko so v Kot- 
mari vasi ustanovili novi Market, 
je bil vsa leta odbornik Zadruge

in Posojilnice. Do zadnjega je bil 
vedno na tekočem o narodnopoli­
tičnem dogajanju.

Velika množica ljudi na pogre­
bu, je bil prepričljiv dokaz, kako 
priljubljen in spoštovan je bil 
pokojni med našim prebival­
stvom. Bilo je žalostno slovo. 
Tako se je z vencem od nekda­
njega sotrpina poslovil predsed­
nik Zveze slovenskih izseljencev 
Jože Partl in se ob tej priložnosti 
spomnil usode slovenskih izse­
ljencev, ki so trpeli po raznih 
taboriščih v tujini. S pesmijo žalo- 
stinko, pa so se od pokojnega 
poslovili pevci moškega pevskega 
zbora ..Gorjanci", s katerimi je bil 
pokojni še posebno povezan, saj 
je včasih tudi sam rad prepeval. 
Pogrebni obred je opravil domači 
župnik Maks Michor.

Pokojnega Andreja bomo 
ohranili v častnem spominu, ženi 
Mariji, sestri, bratom in sorodni­
kom izrekamo naše globoko soža- 
lje.

BMčovs
Minulo soboto zvečer je Suški 

oktet bil gost našega prosvetnega 
društva,,Bitka".

V avli ljudske šole se je zbrala 
velika množica tjudi, da pristuhne 
petju tega znanega okteta iz Podjune, 
ki ga vodi sicer mladi, vendar izku­
šeni pevovodja Bertej Logar. V 
pozdrav pubtiki in gostom iz Podjune 
je zapel naš mtadinski pevski zbor, 
pod vodstvom prof. Joška Kovačiča. 
Suški oktet s svojim petjem takoj 
osvojil simpatije domačinov. Nagra­
diti so ga z navdušenim aptavzom. 
Sktop pesmi harmoničnih metodij, je

samo potrdil, da je oktet v dobrih 
rokah in da ga lahko priporočamo (za 
gostovanje) tudi drugim našim dru­
štvom na Koroškem.

Poteg številnih domačinov, ki so 
napotniti avlo, so biti tudi naš župan 
Hanzi Ogris, župnik dekan Leopold 
Kasst, dvorni svetnik dr. Vatentin 
Inzko in predstavnik Slovenske pro­
svetne zveze Hanzi Weiss. Zbrano 
publiko na koncertu je pozdravil pod­
predsednik Franci Krušic. Sobotni 
koncert je bit izredno tep pevski uži­
tek, ki nam bo ostal v nepozabnem 
spominu.

Prireditve

Bratce, ki tetos prvič oziroma že spet 
berejo za BRALNO ZNAČKO, prisrčno 
vabimo na

ZAKLJUČNO PODELITEV BRALNIH 
ZNAČK in KNJIŽNIH NAGRAD

* v torek )7. 6. 1986 ob 19.00 uri v Mta- 
dinskem domu, Mikschattee 4
Prireditetja: Mtadinski dom v Cetovcu 
in Stovenska študijska knjižnica 
Mentorici: vzgojiteljici Meda Kavčič in 
Berta Murn

* v torek 17. 6.1986 ob 14.09 uri v Kova­
čevi dvorani na Obirskem
Prireditetja: SPD „Va)entin Potanšek" 
na Obirskem in Stovenska študijska 
knjižnica v Cetovcu 
Mentorica: Vida Potanšek *

* v torek 17. 6. 1986 ob 16.00 uri v Kut- 
turnem domu v Šentprimožu
Prireditetji: SPD ..Danica" Šentvid v 
P., Stovenska študijska knjižnica v 
Cetovcu in društvena knjižnica SPD 
„Danice"
Mentorici: Mirjam Kežar in Astrid 
Hobet
Gostje: pesniki in pisatetji Miha Mate, 
Boris A. Novak, Jože Zupan iz Stove- 
nije in Andrej Kokot iz Cetvoca 
Hustrator: Marjan Manček.

ŠMtHEL
KONCERT Tamburaškega simfoničnega 

orkestra iz Celja
Dirigent: Srečo Cizetj 
v soboto 7.6. 1986 ob 20.00 uri v farni dvo­
rani v Šmihetu 
Prireditetj: KPD ..Šmihet"

ŠENTPRIMOŽ
RIBIŠKI PLES

v soboto 21. 6. 1986 ob 20.00 uri v gostišču 
Wutte v Vesetah 
Igra: Planinski sekstet 
Prireditetj: Podjunski ribiški klub

CELOVEC
Kutturna taberna PRI JOKLNU 

STARA ISTRSKA LJUDSKA GLASBA 
NA IZVIRNIH GLASBILIH

v petek 27. 6. 1986 (ne 6. 6. 1986, kot je to 
bito prvotno napovedano) ob 20.30 uri.

ŠENTPETER PRI ŠENTJAKOBU V R. 
Strokovna šota za ženske poklice zavoda 
šolskih sester v Šenpetru pri Šentjakobu 
vabi na

ZAKLJUČNO PRIREDITEV
v soboto 7. in nedetjo 8. junija 1986, vsaki- 
krat ob 14.30 uri.
Bogat in pester program!

SELE
OTROŠKI DAN SELE - „Tu sem doma - 

moja fara, tvoja fara"
v nedeljo 15. 6. 1986 ob 10.30 uri v Setah 
Prireditetj: Katotiška otroška mtadina

Stovensko ptaninsko društvo Cetovec vabi 
na
16. SREČANJE SLOVENSKIH PLANIN 

SK1H DRUŠTEV TREH DEŽEL
* v nedetjo 8. 6. 1986 v Drežnici nad 

Kobaridom, s pričetkom ob 11.00 uri. 
Tokratni prireditetj srečanja je Bene­
ško ptaninsko društvo.
Zbiratišče: ob 8.30 uri dopotdne pred 
Posojilnico v Šentjakobu v Rožu.
Voziti bomo preko Korena (1073 m) in 
Vršiča (1611 m), vračati pa se bomo 
preko Predeta (1150 m).

# v nedetjo 29. 6. 1986 IZLET NA SNEŽ­
NIK (1797 m) z avtobusom (hoja do 
vrha Snežinka 2 uri)
Prijave: pri Franciju Kropivniku 
tet.: 0 42 27/72 69 in na 
tet.štev.: 042 22/51 4300-31.

Gtasbena šota na Koroškem vabi na 
ZAKLJUČNI KONCERT

v petek 20. 6. 1986 ov 20.00 uri v tjudski 
šoti v Gtobasnici.

Prisrčno vabtjeni!

SVEČE
^DRUŽINSKI IZLET NA KOČNO"

v nedetjo 8.6. 1986 ob 8.00 uri s sejmišča v 
Svečah.
Ob 11.00 uri bo maša na vrhu Kočne (Stru- 
ške).

MAČEK MURI (muslcal)
Hato otroci! Maček Muri pride v Šentja­
kob in Celovec
# v petek 13. 6. 1986 ob 16.00 uri v farni 

dom v Šentjakobu v Rožu 
Prireditetj: SPD „Rož" Šentjakob

* v petek 13.6.1986 ob 19.00 v Mtadinski 
dom, Mikschattee 4, v Cetovcu 
Prireditetja: Stovenska prosvetna zve­
za in Stovensko šotsko društvo

B1LČOVS
KONCERT

v nedetjo 15. 6. 1986 ob 20.00 uri pri 
Miktavžu v Bitčovsu.
Nastopajo: Savinjski oktet Žalec, mtadin­
ski pihalni orkester in dekliški pevski zbor 
- vsi iz Žatca
Prireditetj: SPD ..Bitka" v Bitčovsu

BRNCA
DRUŠ TVENI PLES 
v 80. jubilejnem letu

V soboto 7. 6. 1986 ob 20.00 uri v Kutturni
dvorani na Brnci
Čaka vas bogat srečotov:
!. CARTRANSH!Tza2osebi,
II. 1 par smuči.
III. hranitna vloga 
Igrajo: Fantje iz Podjune
Prireditetj: Slovensko prosvetno društvo 
..Dobrač" na Brnci

Starši iz okoiicc Gtinj - pozor!
Vsako sredo je med 15.00 in )6.00 uro pri 
Cingetcu na Trati OTROŠKA URA za 
otroke med četrtim in osmim tetom 
Otroška skupina Cingetc

GALERIJA ROŽEK 
Razstava Karta Vouka je odprta do 15. 6. 
1986, ob petkih, sobotah in nedeljah od 
15. do 18. ure

Stovensko kutturno društvo v Gtobasnici 
vabi na

KONCERT
v nedetjo 8. 6. )986 ob 20.30 uri v avti tjud- 
ske šote v Gtobasnici
Nastopajo: MePZ ..Peca" iz Gtobasnice. 
MoPZ ..Franc Leder Lesičjak" iz Štebna. 
glohaški puahi in gtobaški cerkveni pevci

SELE-BOROVN1CA
KONCERT 

Rož-Podjuna
v soboto 7. 6. 1986 ob 20.00 uri pri Trklu 
Nastopajo: Ansambe! ..Fantje z vseh 
vetrov" iz Novega mesta z humoristom 
Marjanom Robtekom, nadatje MePZ iz 
Set, dektiški zbor iz Sel. družina Moschitz 
iz Šentjanža, vokatni kvintet iz Šentlipša. 
trio Toni Mak. trio Pavtič (Obirsko) in 
obirski vižarji - nato ptes!
Prireditetj: Atpski klub Obir

SPD ..Bisernica" v Celovcu vabi ob sode- 
tovanju Kluba ..Prežihov Voranc" na 

PRVO CELOVŠKO POLETNO NOČ 
v soboto 7. 6. )986, s pričetkom ob 20.30 
uri. v prostorih UNl-Ctuba (btizu celovške 
univerze)
Nastopa dunajska narodno-gtasbena sku­
pina ..Erste WienerTschuschen-Kapet)e" 
Po koncertu - ob jedači in dobrem vinu - 
bo pritožnost za ptes (koto in drugo) ob 
balkanski giasbi

Odbor



99Uredništvo ie biio moja prva siovenska šoia"
Tomšičev nagrajenecKado Janežič je že 40 iet povezan s Siovenskim vestnikom

Rado Janežič ni prijateij odlikovanj in velikih besed, še manj pa mu je pri srcu oseb­
nostni kuit. Zato tudi nima rad. če govorimo in pišemo o Tomšičevi nagradi - najvišjem 
siovenskem novinarskem priznanju - katero je preje) za sovje živijenjsko de)o v ured­
ništvu S)ovenskega vestnika.

Ko smo mu v uredništvu čestitati po 
podelitvi nagrade, se je le nerad udal naši 
želji po daljšem razgovoru o njegovem šti­
ridesetletnem novinarskem delu pri Slo­
venskem vestniku. Kot vemo, se izogiba 
fotoaparatom in mikrofonom in se raje 
umakne v drugo vrsto ali še bolj nazaj. 
Kajti vedno mu je „stvar", pač skupno 
hotenje slovenske narodne skupnosti na 
Koroškem, bila tako pomembna, da je 
kljub številnim neugodnim okoliščinam bil 
pripravljen vztrajati na svojem nehvalež­
nem položaju. Tam je kljuboval raznim 
koroškim oblastnikom, opozarjal na 
dejanski položaj slovenskega človeka na 
Koroškem in tudi v lastnih vrstah marsi­
kdaj ostro nastopal proti malomarnosti, 
malodušju in pozabljivosti.

Veselje s prvo številko

,,S Slovenskim vestnikom sem se srečal 
pri prvi številki, ki je prišla 14. junija 1946 
z Dunaja. Bil sem mladinski aktivist in šli 
smo od vasi do vasi, od hiše do hiše in pri­
dobivali naročnike," nam pripoveduje ko 
sedimo Andrej, Lubo in Vinko v novih 
uredniških prostorih bivšega dijaškega 
doma v „tarvizerci" in ga sprašujemo.

Njegov prvi prispevek je Slovenski vest­
nik objavil v svoji 5. številki pod naslovom 
,-Kulturne prireditve podgorjanske, leške

in šentjakobske mladine". Svoj prvi dopis 
pa zaključuje z optimističnim stavkom: 
„Še veliko takih prireditev, predvsem pa 
resnega dela, da bomo dosegli svoje pravi­
ce, in lepo bo v našem Rožu."

Napisani so bili ta in še številni članki v 
^samozavestni situaciji, ljudstvo je po 
koncu druge svetovne vojne imelo notra­
njo potrebo po slovenski besedi. „V vojni 
je bila slovenščina prepovedana, pred 
vojno preganjana, in ljudje so pograbiti za 
Slovenski vestnik." Še prav posebno, „ker 
je bil Slovenski vestnik domač list. Slo­
venci se s Kroniko niso identificirali", saj 
tam uredništva niso sestavljali domačini, 
bili so emigranti, belogardisti, ki niso 
zastopali interesov koroških Slovencev.

Pozneje v razgovoru še enkrat poudari, 
da je po letu 1945 slovenska beseda na 
novo zaživela in ..časopis je imel takrat 
zelo važno vlogo tudi kot vzgojitelj na jezi­
kovnem področju, dokler te vloge ni 
vedno bolj prevzela dvojezična šola, 
dokler je bila ta šola pač še kolikor toliko 
vredna!"

Že ob prvi obletnici lista ga je uredni­
štvo čez noč poklicalo k sodelovanju. 
Toda sam se hvaležno spominja svojih 
prvih dveh glavnih urednikov, Francija 
Zwittra in Franja Ogrisa, „pri katerih sem 
se res šele naučil slovenščine." Prej je imel 
le nemške šole. k sreči pa so doma imeli

Rado in njegov Vestnik
Ko jem mu oh pode/hvt na/viš/e j/oven- 

ske novinarske nagrade, nagrade 7bweta 
Tomjfča za živ//'en).sko de/o, šege/ v roko /a 
faa če.snia/, jem šepni/. „RoJo, to /e tad/ 
tno/ praznik". Ta prizor /e ovekoveči/a 
ce/o //ah//aajka te/evizi/a. kakor da h/ sne- 
nta/c/ vede/t, ko/iko do/g/k m krntk/k ar 
sem prežive/ v njegovi redakcp/.

Ront/a^/i /eta /95<S jem je prv/č vzpenja/ 
po Jtopa/cak k/je na „gazometer/c/" v prvo 
aae/stropje, kjer je kdo takrat areda/jtvo 
S/oven.skega vejta/ka. Nekaj prej jem 
pojta/ jta/a/ danajski dop/ja/k Tjndjke 
pravice in ena mojik prv/k aa/og je kda, 
-navezat/ stike z aaj/mt" /a -opijati jitaa- 
ci/o na Korojkem". .Stara aoviaarjka iz­
kušnja je, da največ zveš od novinarja. 
Rede/ jem, da kom jamo na Vestnika zve- 
de/ vje, kar je za moje de/o k/jtvenega 
pomena, krezprotoko/arnega hejedovanja 
in natančno tisto, kar kom če istega dne 
/akko aporakd za jvoje poročdo.

Taksnega, kakršnega jem prvič zag/e- 
da/, jem ga videi potem še stokrat; agre­
sivno jk/onjenega nad pisa/ni stroj, šviga­
jočih oči izza naočnikov, j stegnjenimi, 
navpično v tastataro padajočimi kaza/ci, 
kakor da ki piša/ same k/icaje. Dostikrat 
sem ga pozneje opazova/pri de/tt in vedno 
sem ime/ občutek, da med pisanjem ktje 
neko kitko, da svoje mis/i „stre/ja" in da je 
ves prežet s sporoči/om, ki ga pošdja med 
/jadi.

/Vajhrž sva se že tega dne zače/a tikati. 
Vede/a sva, da sva v istem čo/na in da kova 
ods/ej vsak na svoj način pisa/a o istih 
fečeh. Takoj mi je poveda/, kako je s s/o- 
ven.sko gimnazijo, ki so jo pravkar ustano- 
vi/i, pa k koma je treka te/ejbairati za teme- 
/jitejši injormacijski pogovor, v nekaj stav­
kih mi je opisa/ po/ožaj na podrave/jski 
kmetijski šo/i, za najnovejše izjave in zvito­
sti deže/nega g/avarja fVedeniga sem tadi

takoj zvede/, z/asti pa seveda vse o rastoči 
kampanji zoper okvezno dvojezično šo/- 
stvo. Tako sem res še istega večera /akko 
te/ejonira/ v Tjak/jano prvi svoj -opis 
sitaacije na Koroškem".

Tako astvarja/no in praktično je ki/o 
moje prvo srečanje z Radom Janežičem in 
tak odnos imava vse do danes. Oba sva si 
medtem na/oži/a nekaj križev na p/eča, 
ampak vsaj za Radota moram reči, da čas- 
razen karve /as - nič kaj dosti ne spreminja. 
,*?e vedno stre/ja k/icaje in ko mi je pred 
kratkim - že na -tarvizerici" - zače/ nekaj 
pripovedovati o avstrijskih žarna/ističnik 
penzijak, češ, to postaja zanj nkfttn/no, 
sem ma reke/, da po uspešni novinarski 
karieri očitno začenja zdaj še humoristič­
no.

Fese/ sem, da Rado Janežič praznuje 40- 
/etnico svojega novinarskega de/a skupaj s 
40-/etnico -S/ovenskega vestnika. To dvoje 
je zame ne/oč/jivo. Radotov bojeviti s/og, 
njegova - v najboljšem smis/H te besede - 
aktivistična zagnanost, njegovo okv/ado- 
vanje snovi ok nenehnem sode/ovanju 
-zgodovinskega spomina" so znači/nosti 
tega časnika kot ce/ote. Včasih sem ga spra- 
ševa/. -Zakaj se pod svojimi č/anki in 
komentarji ne podpisuješ - vsak stavek 
pove, da st ga napisa/ ti". Ampak njemu ni 
nikdar š/o za ..proji/iranje", zanj še vedno 
v po/ni meri ve/ja pravi/o, da gre predvsem 
„za stvar". Ta pa je. neomajno vztrajati pri 
takem žurna/izmu, ki ko v korist boju za 
obstoj in razvoj koroških .S/ovencev.

Upam, da se ko Rado /oti/ zapisovanja 
spominov, če se ko res kdaj umakni/ v mir­
nejše živ/jenje. Marsikaj ki vede/ povedati 
o /epotak in grenkobah časnikarskega 
pok/ica. Mogoče se ko z drobno besedo 
spomni/ tudi najinih tihih in g/asnih pogo­
vorov v /etik skupnega ves/anja v istem čo/- 
"M Stavko Fras

veliko lepili slovenskih knjig, iz katerih se 
je sam učil. -Uredništvo Slovenskega vest­
nika pa je bilo pravzaprav moja prva slo­
venska šola."

Kot naslednik partizanskega tiska Slo­
venski vestnik ni doživljal samo koroških 
očitkov, da je iredentističen in titokomu- 
nističen list, ker se pač zavzema za združi­
tev z matičnim narodom; močno sta prvi 
zalet potlačili kominformovska in cer­
kvena ekskomunikacija. To ni imelo za 
posledico samo množične odpovedi naroč­
nikov, tudi tiskarno je bilo treba zapustiti. 
Zadnja konsekvenca je bila pač ustanovi­
tev lastne male tiskarne.

Razkrinkavanje politikov: že 
30 iet pred avstrijskimi novinarji

Kot član uredništva je Rado Janežič 
doživljal tudi tisto obdobje, v katerem so 
se zvrstili procesi nekdanjih nacistov proti 
Slovenskemu vestniku. Vestnik je bil 
namreč tisti .kijev povojnih letih razkrin­
kal marsikaterega rjavega ..aktivista". 
-Tisti proces proti Steinacherju je bil 
gotovo eden najbolj zanimivih. Ko je dobil 
Steinacher avstrijsko odlikovanje, je Slo­
venski vestnik zapisal, da je bil član 
NSDAP' in razkrinkal njegovo nacistično 
preteklost, razlaga Rado. V štiri leta traja­
jočem procesu je Slovenskemu vestniku 
uspelo dokazati vse trditve, sodišče pa je 
moralo ugotoviti, da je Steinacherjevo 
pisanje v knjigi „Sieg in deutscher Nacht" 
res nacistična literatura. In kljub temu, da 
je Slovenski vestnik dobil v vseh ostalih 
točkah prav, so ga zaradi ene stvari for­
malno obsodili. Vsi glavni oz. odgovorni 
uredniki so imeli podobne procese, in vse­
lej je bil Slovenski vestnik obsojen le for­
malno, nikoli niso mogli ugotoviti, da bi 
kdaj pisal neresnice. Brez pretiravanja 
lahko danes ugotovimo, da je Slovenski 
vestnik že najmanj 30 let pred avstrijskimi 
novinarji razkrinkaval zloglasno prete­
klost avstrijskih politikov.

Skromno...

Vselej zelo skromno ocenjuje glavni 
urednik Slovenskega vestnika svoj delež 
pri oblikovanju raznih Spomenic in stališč 
osrednjih organizacij. Tako pravi v zvezi s 
formuliranjem -Spomenice koroških Slo­
vencev" ob podpisu državne pogodbe leta 
1955: -Polna je bila sejna soba v stari „ga- 
zometerci", ko se je prvič sestal uredniški 
odbor. Imeli so me za -malo bolj" pisme­
nega kot druge. In jasno je, da si bolj vajen 
spraviti na papir dobre ideje. Delo pač člo­
veka res malo izvežba."

Zato pa je tem bolj temeljit, ko gre za 
oceno tega ali onega zgodovinskega 
dogodka. Npr. za člen 7. državne pogod­
be, ki je s strani Jugoslavije prvotno bil 
predviden le za Gradiščanske Hrvate in 
tiste koroške Slovence, ki bi ostali še izven 
meja; se pravi za Slovence, ki bi bili res 
manjšina. Za večino koroških Slovencev, 
ki so živeli v kompaktnem področju pa je 
Jugoslavija prvotno zahtevala mnogo širšo 
zaščito. -Kdo pozna avstrijsko manjšinsko 
politiko, ve, da nikoli ni bila pospeševal­
na, vzeli so nas na znanje, nikdar pa nas 
niso tako zaščitili, da bi se razvijali, kot se 
razvija večinski narod, vedno so vkalkuli- 
rali že asimilacijo," poudarja Rado stvar­
no. Zato tudi ni presenetljivo, da ocenjuje 
tudi nadaljnji razvoj manjšinskega prava 
kot še bolj poraznega.

Osebno je doživel po podpisu avstrijske 
državne pogodbe tudi prve napade na

obvezno dvojezično šolstvo. Spominja se, 
kako so se po ilegalnih šolskih štrajkih 
vozili za komisijo, ki je obiskala te šole. 
-Vsiljevati smo se morali, in šele po ovin­
kih smo zvedeli, kdo je bil glavni dejavnik 
pri štrajkih," pravi Rado. Na podlagi tega 
materiala je bila zapisana tudi Spomenica 
o šolstvu, leta 1959. „Tam so bili imensko 
navedeni najhujši kršitelji zakonov. In še 
do danes ni bi) nihče klican na odgovor­
nost, čeprav so bili vsi imensko prijavljeni 
oblastem.

Rado Janežič v uredništvu...
Tudi obdobje manjšinske politike do 

sedemdesetih let ocenjuje Rado Janežič z 
današnjega vidika kritično. V tem obdob­
ju socialnih preosnov in relativnega narod­
nostnega miru, pravi Rado, „smo Slovenci 
videli tedaj prvič možnosti priti na listah 
večinskih strank do pozicij. Vendar," 
zaključuje, „je bilo to naivno, če gledamo 
nazaj, saj ni šlo v tem znaku naprej."

Prišla je proslava 50. obletnice plebisci­
ta, kjer so mobilizirali nemškonacionalne 
sile. Svoj višek so protimanjšinske akcije 
dosegle v Tafelsturmu, sledil pa je zakon o 
narodnostnih skupinah, kjer so uvodoma 
sicer zapisana lepa načela, praksa pa pra­
vice omejuje.

... in s suhim humorjem

Prav v zvezi z avstrijskim pravosodjem 
ima skrito v suhem humorju marsikatero 
pikro ugotovitev, sploh pa se mu zdi for­

ker ima druge materialne pogoje. Tudi 
svetovnonazorska vprašanja gleda mla­
dina drugače. „Mi kot pripadniki starejše 
generacije naprimer težje ocenjujemo 
današnje razmerje med ZSO in NSKS. 
Vidimo razmere bolj v luči nedkanjih pri­
stopov" ugotavlja Rado in dostavlja, da 
pač vidi razdvojenost Slovencev po sve­
tovnem nazoru kot naraven pojav, ki je 
pogojen tudi v razmerah v drugi svetovni 
vojni, ko so nekateri bili v partizanih, 
drugi pa drugje.

Po drugi strani pa noče govoriti o kon­
fliktih v vrstah koroških Slovencev. ..Raje 
govorim o nesoglasjih in o različnih mne­
njih". ki izvirajo tudi še iz različnega oce­
njevanja odnosa do matičnega naroda 
(drugi pač niso našli stikov do novih obla­
sti v Sloveniji; danes teh problemov tudi 
na desnici nimajo več, nasprotno, večkrat 
bolj znajo zgladiti poti do Ljubljane), da 
sta obe osrednji organizaciji v bistvenih 
narodnostnih vprašanjih vselej našli tudi 
skupno stališče.

Kdor se spusti v razgovor z njim. bo 
ugotovil, da poleg ocenjevanja avstrijskih 
političnih razmer (-uradna avstrijska 
finančna podpora Slovencem šteje manj 
kot dobi Wa!dheim v dveh mesecih penzi- 
je!"( in koroške politike („v šoli so nam 
dali vedno samo to, kar nam je bilo v ško­
do, nikdar tega, kar bi bilo najbolj dobro") 
rad spregovori o raznih načinih poročanja. 
Poudarja, da je Slovenski vestnik kot gla­
silo Osvobodilne fronte, Demokratične 
fronte delovnega ljudstva in Zveze sloven­
skih organizacij vedno zastopal politično 
orientacijo organizacije. S tem povezano, 
predvsem ko kot manjšinsko glasilo, šte­
vilnih dogodkov niso samo informativno 
zabeležili, obširno so jih komentirali in 
ocenjevali njih pomen. Tudi danes se mu 
zdi poročanje dostikrat premalo temeljito, 
premalo osvetljeno s stališča zgodovinskih 
izkušenj. Predvsem pa „kot novinar sta­
rega kova", kot se sam večkrat napol iro­
nično označuje, „z bolečim srcem sprem­
ljam osirotenje jezika". Tukaj, svetuje 
mladim, naj se v bodoče bolj Potrudijo.

Ne dela si pa skrbi zaradi novinarskega 
naraščaja. Dosti je mladine, ki bo spo­
sobna nadaljevati to delo. Sploh ima mla­
dina danes možnosti za strokovno uspo­
sabljanje, ki ga njegova generacija koro-

...in skupaj z urednikom Lubom Urbejsem (!evo) in dopisnikom Francejem Černutom 
(desno)
malistično obravnavanje družbenih vpra­
šanj v Avstriji, tisto sredstvo s katerim 
zadušijo marsikateri upravičeni protest. 
Na vprašanje, zakaj Slovenci pri narod­
nem zapostavljanju ne grejo večkrat pred 
sodišče, meni, „da naši ljudje niso prijate­
lji tožb, pred sodišče grejo šele v skrajnem 
slučaju. Vrhu tega nimajo zaupanja v 
pravne oblasti."

Kljub vsej njegovi skepsi, s katero 
spremlja celotno družbeno dogajanje, z 
zanimanjem spremlja ravnanje mladine, 
ki „pozna druge oblike dela". Seveda tudi,

ških Slovencev tudi na drugih področjih ni 
imela.

Že površen pregled življenjskega dela 
Rada Janežiča nam razkriva, da stoji pred 
nami novinarski samouk in eden izmed 
pionirjev pisane slovenske besede na 
Koroškem. Njegova globoka zakoreninje­
nost v zgodovini svojega naroda in v 
demokratičnih tradicijah drugih narodov 
pa daje njegovim besedam še večjo težo, 
ko želi mladi generaciji korokših Sloven­
cev, da bi uspešno nadaljevala s svojim 
delom.

Vprašanje koroških Slovencev v jugosiovansko-avstrijskih
odnosih od plebiscita do anšiusa

Pred leti sem pregledal stenografske proto­
kole avstrijskega parlamenta; iz objavljene­
ga gradiva izhaja, da so se poslanci po navduše­
nju nad plebiscitnim izidom veliko več ukvar­
jali s splošnimi vprašanji bilaterale z Jugo­
slavijo in s položajem Nemcev v avstrijski južni 
sosedi, kot pa z uresničevanjem manjšinskih 
pravic koroških Slovencev. 20. 6. 1923 je po­
slanec Ernst Hampel postavil vprašanje o Nin- 
čičevi izjavi, da gre Nemcem v Sloveniji 
bistveno bolje kot Slovencem na Koroškem. 
3. 3. 1925 je govoril isti poslanec in - kot ome­
njeno - kancler Rudolf Ramek. 10. in 11. 12. 
1925 je potekala v državnem zboru obsežna in 
vroča debata o organiziranih vpadih iz Jugo­
slavije na Koroško in o Angererjevi „neumni 
interpelaciji, ki zaščito slovenske manjšine 
proglaša za izdajo dežele." Tako je inter­
pelacijo označil Anton Falle, koroški socialde­
mokratski voditelj slovenskega rodu, ki je 
bil zaradi svojega zavzemanja za enakoprav­
nost manjšine že slab mesec poprej (15. 11. 
1925) v Šentjakobu v Rožu izpostavljen 
napadu nemških nacionalistov in nacistov. 
Omeniti velja še slavnostno sejo avstrijskega 
državnega zbora 16. 7. 1930, posvečeno deset­
letnici koroškega plebiscita (govorniki: Glirt-

ler, Paulitsch, kancler Schober, Falle, Kli- 
mann, Tauschitz).

Za popolnejšo sliko vpetosti koroškega 
vprašanja v jugoslovansko-avstrijske odnose 
obravnavanega obdobja bi veljalo tudi sistema­
tično pregledati arhive avtonomnih samo­
upravnih in upravnih teles na Koroškem in v 
Sloveniji. Vsaj ob pogajanjih za kulturno avto­
nomijo so bili prisotni tudi bilateralni stiki oz. 
recipročni oziri (D. Biber, Valentin Einspie­
ler, H. Haas, Andreas Moritsch, K. Stuhlpfar- 
rer, T. Zorn). Tudi v tridesetih letih so se koro­
ški Slovenci še povezovali z Nemci v Sloveniji v 
povsem konkrentih prizadevanjih za izboljša­
nje položaja obeh manjšin.

Odnos političnih strank

Odnos koroških političnih strank do koro­
ških Slovencev je bil že nekajkrat obravnavan 
(H. Haas, J. Pleterski, K. Stuhlpfarrer, T. 
Zorn), manj so znane vezi teh strank prek 
meje. Izjemo predstavljajo stiki med komunisti 
obeh dežel. Delež samih koroških Slovencev v 
koroški deželni organizaciji KPA je velik in 
poznan, razmeroma dobro so obdelane tudi 
kurirske vezi čez mejo in neposredna pomoč

vidnih revolucionarjev iz Slovenije tudi pri 
oblikovanju stališča KPA do vprašanja razreši­
tve položaja koroških Slovencev oz. do sloven­
skega narodnega vprašanja v celoti. Tu mislim 
posebej na spomenico, ki jo je Johan Kazianka 
julija 1930 prebral v slovenščini (izpraznjeni) 
koroški delavski zbornici, na slovensko-nem- 
ški letak ob desetletnici plebiscita, na pisanje 
„Die rote Fahne", na zgodovinski proces, ki je 
vodil do skupne izjave komunističnih partij 
Jugoslavije, Avstrije in Italije 3. 4. 1934, 
na poskus izdajanja in zaplembo prve številke 
lista „Punt", na slovenski strani pa na mani­
fest s prvega kongresa KPS 17.-18. 4. 1937 na 
Čebinah (France Filipič, France Klopčič, 
Lovro Kuhar, J. Pleterski, Zorka Tribušen, T. 
Zorn).

Za stranke v Sloveniji velja tokrat samo opo­
zoriti na polemike o krivdi za plebiscitni poraz. 
Koroško vprašanje je ostalo v dvajsetih in 
tridesetih letih sicer vseskozi prisotno, pred­
vsem seveda na publicistični ravni. Podrobneje 
odnos strank do Koroško še ni bil predstavljen. 
Generalno je dr. Petek ocenil, da ne od sloven­
skih klerikalcev ne od liberalcev -kakšnih 
koristnih nasvetov in vplivov" ni bilo. Dr. 
Anton Korošec Petka kot -liberalca" npr.

gi strani prelat dr. Bitimi vsake stike z Jugosla­
vijo sam odklanjal. Mlajši katoliški voditelji 
so zlasti v času avtoritarnega režima nasvete 
iz Slovenije vseeno dobili in jih tudi upošte­
vali.

Pomoč uradne Slovenije in Jugoslavije

Nekaj več vemo o konkretnih oblikah pomo­
či, ki jo je zamejskim Slovencem in prebežni- 
kom v Jugoslavijo (v večji meri seveda primor­
skim Slovencem) dajala slovenska upravna 
oblast z različnimi odseki, pisarnami, odbori in 
sveti. Če se opremo na že omenjeni Felaherjev 
spominski zapis, je uradna Ljubljana (včasih 
tudi s pomočjo Beograda) na Koroškem nepo­
sredno podpirala izhajanje tednika -Koroški 
Slovenec", priloge tega lista, vsakokratne kan­
didature koroških Slovencev v deželni zbor, 
udeležbo koroških poslancev na manjšinskih 
kongresih, prispevala je letne dotacije za per­
sonalne izdatke politične in prosvetne centrale 
koroških Slovencev, dotirala je pošiljanje knjig 
in periodike (koroške oblasti pa so na drugi 
strani z raznimi poštnimi in policijskimi šika- 
nami to pošiljanje skušale čimbolj ovirati), 
podpirala je jezikovne in gospodinjske tečaje, 
kakor tudi požarni brambi v Globasnici in 
Šentjakobu v Rožu, kjer so obdržali slovenski 
poveljevalni jezik.

(se Mttt/u/juje)
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Kulturne in druge novosti iz Kotmare vasi "Istranova" z novo ploščo
Materinska proslava

Kakor vsako leto; se je tudi 
ietos, na povabilo občine Kot- 
mara vas, zbralo veliko občanov 
na materinski proslavi v ljudski 
šoli. Program so izvajali izključno 
domači šolarji.

Važno je, da se ni govorilo 
samo o praznovanju mamic, mar­
več tudi, da so šolarji oblikovali 
dvojezičen program. V ljudski 
šoli v Kotmari vasi ne govorijo le 
o skupni Evropi, ampak jo tudi 
živijo. To bosta potrdila gotovo 
tudi nadzornik za okraj Celovec- 
okolica Ewald Bernthaler in nad­
zornik za dvojezične šole Franz 
Wiegele, ki sta bila s programom 
in z nastopajočimi izredno zado­
voljna. Sola Kotmara vas 
vzgledno dokazuje, da se šolarji 
med seboj dobro razumejo, ne 
glede na to, katerega od obeh 
deželnih jezikov govorijo. Seve­
da gre velika zahvala učitelj­
skemu zboru z direktorjem 
Schwarzom na čelu za vzorno 
vzgojo v duhu medsebojnega spo­
štovanja, tolerance in prijatelj­
stva med šolarji.

Nastopili so otroci iz prvega 
razreda z mešanim, to se pravi 
vzorno dvojezičnim sporedom. 
Pesmice jih je naučila učiteljica 
Silvija Ruttnig. Velik aplavz so 
poželi mali predšolčki, ki so s svo­
jim prispevkom navdušili publiko 
(učiteljica Helga Irnberger).

Sedem šolarjev 2. razreda je 
obljubljalo mamicam vse mogo­
če. Na koncu pa so se vprašali, če 
bodo vse te obljube sploh mogli 
izpolniti. Veronika Niemitz in 
Heimo Lindner sta pokazala, 
kako se nauči Nemec slovenščine 
in Slovenec nemščine. Ni težav, 
če je dobra volja in spoštovanje 
do sosedovega jezika (učiteljica 
Rezika Iskra).

Izredno izkazala sta se tokrat 
oba tretja razreda. Učiteljica 
Rezika Kapus je naučila učence 
precej zahtevno igrico potova­
nje skozi molk" (Reise durch das 
Schweigen). Glavno vlogo je igral 
Hanzi Waschnig, ki je izredno

navdušil publiko. Borut Živkovič 
pa je zelo lepo deklamiral dolgo 
slovensko pesem. Učenci učite­
ljice Melitte Goritschnig so za­
igrali igrico Podočnik" (Der 
Backenzahn). Četrti razred sta 
zastopala Hanzi Niemetz in 
Nadja Struger, ki sta se naučila 
basen o miški in čevljarju. Naštu­
diral jo je z njima ravnatelj Josef 
Schwarz.

V zastopstvu župana Josefa 
Strugerja, ki je bil zadržan zaradi 
smrti v družini, se je zahvalil vsem 
mamicam podžupan ravnatelj 
Schwarz za ves njihov trud; pose­
bej pa so bile počaščene tri mate­
re. Med posameznimi točkami je 
pel šolski pevski zbor pod vod­
stvom Melitte Kropiunig.

Navzoči so z močnim aplavzom 
izpričali, da so zadovoljni s takimi 
nastopi in da gotovo ne bi želeli, 
da bi se njihovi otroci - ki so sedaj 
veliki prijatelji, ki pojejo skupaj, 
igrajo igre skupaj, ki se veselijo, 
nastopajo in se učijo skupaj - deli­
li, kakor hočejo tisti, ki jim ni do 
skupne vzgoje pa do vzgoje k 
miroljubnemu življenju v deželi.

Družabni večer

V soboto, 31. maja, je priredilo 
SPD „Gorjanci" družabni večer 
za vse tiste otroke, ki so sodelo­
vali pri letošnjem vigrednem kon­
certu. V društveni sobi v stari šoli 
je kar završalo. Za začetek je 
pozdravila Erika Muri otroke in 
njihove starše ter župana Josefa 
Strugerja. Zahvalila se je tudi 
vsem tistim, ki so dali kako 
nagrado za žrebanje. .Živžav se je 
malo polegel, ko so vlačili žrebe, 
in polni napetosti odpirali kuver­
te. Vsak je dobil kaj primernega, 
Nataša Iskra pa kar celega živega 
bekeja (biceja ali jagnje), ki ga je 
dal Kristl Lajčahar. Navzoči so se 
tudi mogli občudovati na raznih 
posnetkih na videofonu, za kar je 
poskrbel Joško Pack, posebno 
zabavna pa je bila tudi zgodbica o 
sapra miški.

Če bo spet kaj, se bomo pas pet 
oglasili.

Občinska seja

Najobširnejša točka prve letoš­
nje občinske seje v Kotmari vasi 
(torek, 20. maja 1986) je bil obra­
čun za leto 1986. Vse frakcije so 
ob primerni kritiki soglašale v 
tem, da je treba tudi naprej 
gospodariti varčno, in sicer prav 
zaradi omejenih razpoložljivih 
denarnih sredstev. Pred razpravo 
o letnem obračunu je občinski 
svet vzel na znanje tudi poročila 
nadzornega odbora.

Daljša razprava se je razvila 
tudi pri oddaji del za prestavitev 
nekega zidu pri župnišču. Na raz­
pis so se odzvale štiri firme (Be- 
gusch, Bistrica v R., Joži Pack, 
Kotmara vas; Škrabi, Žihpolje; 
Malle, Celovec). Najcenejši v po­
nudbi je bil Begusch, zaradi česar 
se je občinsko predstojništvo tudi 
odločilo za njega. Zastopnik EL 
Jože Wakounig pa se je zavzemal 
za Packa kot domačega podjetni­
ka, čeprav je bil drugi v ponudbi. 
Begusch je dobil doselj že tri 
velika naročila v Kotmari vasi 
(gasilski dom in pošta, stanovanj­
ska hiša, strojni center). Pri­
merno bi bilo torej, da dobi tokrat 
delo domače podjetje, ki tudi 
zaposluje delavce iz kotmiške 
občine. Občinski svet se je odločil 
z večino 17:2 za Beguscha.

Sanitarne naprave v strojnem 
centru bo inštalirala fa. Gerhard 
Kropiunig z Bistrice v R. Stano­
vanje v novi hiši „Karntner Heim- 
statte" bo dobil Franz Jesenko. 
Sklenila se bo tudi pogodba o ple­
menskih bikih. Poleg dr. Walter 
Wagnerja iz Vetrinja bo pregle­
dovala mrtve kot namestnica kot- 
mirška zdravnica dr. Edith Def- 
ner. Občinski svet je tudi odobril 
soglasno nakup freze za sneg in 
obravnaval razna personalna 
vprašanja.

Po koncu dnevnega reda je 
župan Josef Struger prebral še 
pismene predloge, med njimi dva 
predloga EL (postavitev zabojni­
kov za belo pločevino in nakup 
zavese za večnamensko dvorano 
v novi ljudski šoli).

V petem letu svojega delovanja 
je izdala skupina „Istranova" 
svojo drugo ploščo. V petek, 
27. 6. bo skupina predstavila 
pesmi s te plošče na koncertu pri 
Joklnu. Dario Marušič, Juri Fran­
co, Vanda Škrk in Kleva Luciano 
igrajo na originalnih istrskih in­
strumentih: mala in velika roženi- 
ca, šurla, meh, dvojnice, cindra, 
bajs, vijulin, remonika, mandola, 
kitara. Inštrumenti kot tudi glas­
bene oblike izhajajo iz istrobene- 
ške, istrohrvaške in istrosloven- 
ske tradicije.

Skupina je v dolgoletnem sode­
lovanju s prebivalstvom izkopala 
iz spomina ljudi številne ljudske 
pesmi. In kot se v teh krajih pre­
pletajo razne kulturne tradicije, 
tako iz teh pesmi zvenijo ritmični 
hrvaški napevi, balade v bene­
škem melosu, povsem nenavadno 
uglašene slovenske praznične in 
ljubezenske ter starinske melodi-
je-

„Polka iz Sčulci", „Dona Lom­
barda", „Mazurka" in „Pojmo mi

mala na samanj" so samo nekateri 
naslovi številnih komadov nove 
plošče, ki obsega izbor pesmi iz 
področja med Piranom in Stru­
njanom ter Blatno vasjo in 
Humom sredi Istre.

Izlet v Beograd
Dne 29. junija 1986 priredi Zveza koroških partizanov izlet v 

Beograd. Kakor smo omenili že v zadnji številki Slovenskega 
vestnika, pridejo v poštev v prvi vrsti tisti tovariši, ki so bili pred 
tremi leti na podobnem izletu, ki pa ni popolnoma uspel; vabljeni 
pa so seveda tudi vsi drugi, ki se želijo udeležiti izleta.

Odhod z letališča Brnik v nedeljo 29. 6. ob 6.30 uri, vendar se 
' na letališču zberemo že ob 5.30 uri, da lahko uredimo vse 

potrebne formalnosti.
Povratek: odhod iz Beograda ob 18.50 uri in prihod na letališče 

Brnik ob 19.25 uri.
Stroški znašajo za polet z letalom, za avtobusni prevoz po Beo­

gradu in za kosilo skupaj 24.000 dinarjev, to je približno 1000 
šilingov. Prispevek plačate pri prijavi ali pred odletom. Tovariši, 
ki so bili na izletu pred tremi leti, imajo tokrat znižano ceno. Za 
prevoz do Brnika in nazaj mora poskrbeti vsak sam.

Prijave prosimo najkasneje do petka 20. junija na naslov:
Zveza koroških partizanov,
9020 Celovec, Tarviserstr. 16, tel. 0 42 22/51 43 00-33, 60.

SOCIALISTI TER STRANKARSKO NEVEZANI PRIPADNIKI 
SLOVENSKE NARODNE SKUPNOSTI ZA

dr. Kurta Steyrerja
Volilni boj zadnjih tednov je dokazal, da Avstrija potrebuje kot najviš­

jega predstavnika države čioveka, ki združuje in ne razdvaja in kije v med­
narodni javnosti nesporen.

Zato podpisani podpiramo ob predsedniških volitvah 8. junija kandi­
data naprednih demokratičnih sil, dr. Kurta Steyrerja.

Dipt. ing. Wieser Feliks. Celovec.
Wutte Janez - Luc, Šentprimož.
Kropivnik Franc, Selc Zg Kot 
Kropivnik Berta. Selc Zg Kot 
Mak Jurij. Sele Sr. Kot 
MakJozcfa.SclcSrKot.
Užnik Lconhard, Selc Sr Kot 
Cinik Frančiška. Selc Sr Kot.
Dovjak Margareta. Selc Sr Kot.
DovjakVcromka.SeleSrKot
Dovjak Tomaž. Selc Sr Kot
Dovjak Stanko, Selc Sr Kot
Dovjak Herbert. Sele Sr Kot
Dovjak Hana. Selc Sr Kot
Dovjak Rudolf. Sele Sr Kot
Dovjak Florijan, Selc Zg Kot
dtpt. inž. Mak Gregor
Potanšek Marta. Ohirsko / Železna Kapla
Sadotšek Franci. Železna Kapla
Furjan Berti, Ohirsko/Železna Kapla
Trunk Lojze, Žužalčc / Diča vas
Moschilz Wi!!i. Šentjanž
Frank Hermine. Bckštanj
Krieg! Milka. Zahomc
Hud! Stefan. Ričarja vas
Detavec Zofija.Ričarjavas.
VViegete Frane. Zahomc 
Obittschnig Johann.Podgortc 
Ogris Maria. Lipica/Radišc 
Ogris Ludvik.lipica/Radišc 
Ogris Tomi. Tuce / Radišc 
VVaHer Ana. Lipica / Radišc 
VVatterFranc.Lipica/Radišc 
Totmaier Hanzi.Sp Rutc/Radišc 
Cve!f Leopold.Nončavas/Phhcrk 
GvetfMilka.Nonča vas/Pliberk 
Že!e Irena. Dob / Pliberk 
Kotelnik Justina. Cirkovce / Pliberk 
Ko!etnik Maria. Cirkovce / Pliberk 
Ko!etnik Helena. (* irkovče / Pliberk 
Buchwa!d lohann. Nonča vas / Pliberk

Knez Florian. Železna Kapla.
Cneg Gottlieb. Železna Kapla 
Bevc Frane. Železna Kapla / Lobnig. 
Ma!overšnik Manfred. Železna Kapla Bela 
Kuhar Sonj i. Lepena/Železna Kapla 
Kuhar Maria. Lepena / Železna Kapla. 
Ošina Andreas. Lepena Železna Kapla 
Kuhar Michael. Lepena / Železna Kapla. 
Ojsler Fngclhcrt. Železna Kapla.
Sitter Peter. Bilčovs.
SitterNani.Žcluec.Bilčovs.
Boštjančič Albert. Branča vas / Bilčovs. 
Mu!!erlrmi.Kožcntavra 
Boštjančič Aloisia. Branča vas 
Boštjančič Jo/cf. Branča vav 
Mischkutnig Marta. Branča vas 
GasscrRupert.Btlčoss 
Mik!Ana.Htlčo\s 
OgrisAna.Branča vas.
Gatser Johann . Bilčovs 
Gasser Marin. Bilčovs 
Ogris Karl. Bilčovs.
Kropivnik Katarina. Bilčovs.
dipl. inž. Ogris Kristijan. Dunaj/St Pla]hcrk
KokotVinccnc.Gclovcc
Kokot Andrcj. Cclovcc
Kokotludmiln.Celovec.
PrušnikVladinnr.Železna Kapla/ldmik 
Kuhar Peter. Žele/na Kapla 
Hrihar Ana.Ohirsko. Železna Kapla 
HadcrtapValcntm Železna Kapla/Lcpcna 
Hader!ap Karolina Železna Kapla/Lcpcna 
B!atnik Hubert. Kajzaze 
Ogris Hanzi, Bilčovs 
Boštjančič Joško, Bilčovs

Ruttnig W alter 
Finspitder Marjan 
Mate Michael. Sele Zg Kot 
Mtečnik Zdravko. Selc Zg Kot 
Mtečnik Traudi. Sele Zg Kot

Bradač Blažcj, Selc Sr Kot.
Oraže Jožef. Sele Zg Kot.
Oraže Jožeta. Selc Zg Kot
Vavti Valentin. Pliberk
Germ 1 lernian. Nonča vas / Pliberk
Germ Marta. Nonča vas/ Pliberk
PirkcrFva.Drvcšavas/Plihcrk
Pirkcr Kar! Heinz. Drvcšavas/Phhcrk
Wu!z(laudi]a.Pliberk
VVieser Maria.Zg Rutc/Radišc
dr. Ogris Igor. ( clovcc
\Va!!cr!rancJoscf.Lipica/Radišc
PovšcNcži.Tucc/K.idtše
Povše Rudi. Tucc / Radise
Schiemann Ani. Tucc / Radišc
Pichter Simon. Kozje / Radišc
Ogris Maitin. Kozje / Radišc
Ogris Simon.Kozjc/Radišc
Ogris AniMn.Kozjc/Radišc
Pisjak Buti, 1 uce / Radišc
Pisjak 1 lisabeth. l uee / Radišc
HribernikJancz.lucc/Radišc
HribernikJohann jun.Tucc/Radišc
itVieser Nuži. Zg Rute / Radišc
Pisjak Janez st . Vcroucc / Radišc
Pisjak Janez m! . Vcroucc / Radišc
Kogauniglamhcrt Radišc
tampichierlhomas.Rutc/Radisc
Ogris lotnaž. ( clovcc
Štern Franc. Miklavčevo
Ojster Georg. Ohirsko. Železna Kapla
Osojnik Vera. Lepena, Železna Kapla
Osojnik Franc, Lepena. Železna Kapla
Osojnik Katharina, t epena. Železna Kapla
Btajs Lnist. Lepena, Železna Kapla
B!ajs Karolina, t epena. Železna Kapla
Btajs Marija, Lepena. Železna Kapla
Rozman Albert, t epena. Železna Kapla
Osojnik Fridi. Lepena. Železna Kapla
Ošina Willi. Železna Kapla.
Župane Breda. Železna Kajda 
Kuchtinglotte,Železna Kapta 
Hadertap Silvija. Železna Kapla 
Černe trma. Žeiczna Kapla 
Boštjančič Rezi. Bilčovs 
Finspieter Jozefma, /g Vesca 
Hedenik Robert. Vclmja vas 
Ogris Hanzi ml . Bilčovs 
Ogris Kati. Bilčovs 
Kropivnik Rma. Bilčovs 
Maierhofer Maria. Kajzaze 
Reichmann Josef. Moščenica 
Reichmann Agnes. Moščenica 
Grschitz Traudi. Kajzaze 
VVeber Miha, Žel uče 
Standman trmi. Moščenica 
Bister Ana. Moščenica

Stovenski vestnik praznuje 40-tetnico

Nagradno tekmovanje 
za pridobivanje novih naročnikov

se bo nadatjevaio tudi v prihodnjih mesecih
Konec prejšnjega tedna smo zaključili prvi krog nagradnega tekmo­

vanja za pridobivanje novih naročnikov Slovenskega vestnika. Na naši 
slavnostni prireditvi, ki bo v soboto 14. junija v Mestni hiši v Borovljah, 
bomo podelili prve tri nagrade - prejeti jih bodo tisti, ki so v prvem delu 
tekmovanja pridobili največ novih naročnikov.

Nagradno tekmovanje pa s tem še ni končano, temveč se bo - kakor 
smo že zapisali v zadnjih številkah - nadaljevalo v prihodnjih mesecih, 
vse do konca meseca novembra, tako da bomo lahko še pravočasno 
pred božično-novoletnimi prazniki razdelili ostale nagrade.

Tudi za drugi krog tekmovanja imamo namreč pripravljene lepe 
nagrade. Ena izmed njih je

mikrokompjuter 
Commodore 64
Programiran je na 
kompjuterski jezik 
BASIC ter usposob­
ljen risati grafike in 
izvajati druge 
operacije; 
vgrajene ima glas­
bene in tonske efekte

Prav tako lepe so tudi druge nagrade, s katerimi želimo nagraditi vaš 
trud, ki ga boste vložili v pridobivanje novih naročnikov Slovenskega 
vestnika. Izkoristite torej prihodnje tedne in mesece. Pokažite naš list 
svojim sorodnikom, sosedom in prijateljem, ki nanj še niso naročeni. 
Čim več novih naročnikov boste nabrali, toliko večji bodo izgledi, da na 
koncu tekmovanja prejmete eno izmed lepih nagrad!
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Probtemi zgodnjeotroške večjezičnosti
18. Prvi komunikacijski konflikt

Med apritom in koncem junija 
1985. torej do starosti (1;6), je otrok 
nekoliko počasneje izgrajeval svoje 
besedišče. Zato pa je postal njegov 
jezikovni izbor zelo dosleden. Svet 
odraslih je bil jasno razdeljen v osebe, 
ki govorijo in ki jih je treba nagovar­
jati v slovenščini, hrvaščini in nemšči­
ni, medtem ko je svet otrok obstajal 
le iz nemškogovorečih enojezičnikov.

To je vodilo v drugem tednu 
meseca julija, ko se je družina skupaj 
z babico preselila v Zagreb, do prvih 
konfliktov. Otrok se enostavno ni 
mogel sprijazniti s tem, da hrvaško- 
enojezični otrok sosedne družine ni 
reagiral na njegov „Komm, gema 
spieln" in že prvi dan ni bilo mogoče 
spregledati izrazitejšega nagnjenja k 
agresivnosti. Navadno je otrok po 
krajšem času z namotiviranim „Geh 
^eg" prekinil igro in se zatekel k 
babici ali staršem. V približno desetih 
dneh pa se je le privadil novemu oko­
lju in mu prilagodil svojo komunika­
cijsko strategijo.

1-9. Usvajanje besedišča ih kom­
pleksnejših jezikovnih struktur

V času dopusta, ki ga je družina 
preživela na otoku Premudi, je bil 
otrok soočen s popolnoma novim 
jezikovnim položajem. Po eni strani -

po vsebinski plati jezikovnega raz­
voja - si je moral usvojiti popolnoma 
novo resničnost (n.pr. potovanje z 
ladjo, čoln in čolnarsko terminologi­
jo, ribe in ribolovno izrazje), po dru­
gi, po formalni in strukturni plati pa 
je bil konfrontiran z novo inačico 
hrvaščine: s čakavskim narečjem, 
torej z jezikovno zvrstjo, ki je bila po 
svoji fontetični, fonološki, predvsem 
pa po svoji leksikalni strukturi precej 
oddaljena od babičine kajkavščine in 
hrvaškega standardnega jezika, na 
katerega se je začel privajati v Zagre­
bu.Ker otok skoraj nima podmladka, 
so ga otočani temu primerno razvaja­
li. Kljub temu je njegovo hrvaško 
besedišče stagniralo in razen izraza 
„barba" namesto „stric", „brod", 
„smoka", „udica" in še nekaj drugih 
besed iz vsakdanjega besedišča, si ni 
usvojil pravzaprav nobenega samo 
hrvaškega izraza. Zato pa si je 
zapomnil skorajda vsa osebna in 
topografska imena in seveda - v 
veliko zabavo otočanov - tudi vse 
hrvaške kletvice („picka matelina", 
„ku!ba", ..kulbetina" ipd.). Sintak­
tične in morfološke jezikovne struk­
ture je po principu lingvistične soo­
dvisnosti izgrajeval na že pridobljeni 
osnovi svoje slovenske jezikovne spo­
sobnosti.

Nemško jezikovno kompetenco, ki 
si jo je otrok pridobil pred odhodom

na dopust, je bilo treba v tem času 
vzdrževati pač umetno, s pomočjo 
tako imenovane KPD-(=kako pravi 
kdo?)-igre. (Primer: Otrok poime­
nuje nek predmet, osebo ali stvar. V 
ugodnem trenutku se v pogovor 
vplete vprašanje: „Kako (pa) pravi 
X?" (X = najbolj priljubljena kontak­
tna oseba, s katero občuje v določe­
nem jeziku). Tako je igraje vadil 
serije ustreznic kot „metulj"-„lepti!"- 
„smetaling", „ladja"-„blod"-„šif", 
„roža"-„ruža"-„plume" ipd., igro 
samo pa je tako vzljubil, da jo je 
pogosto z vprašanjem „Kako pa leče 
X?" sam začel.

V bližini obale si je iz hlodov in što­
rov ustvaril tudi lastni „živa!ski vrt" z 
medvedom, slonom, žirafo in mačko, 
s katerim se je pogovarjal izključno v 
slovenščini.

To je bilo očitno znamenje, da je 
ostala slovenščina kljub hrvaškemu 
okolju in kljub prisotnosti babice slej 
ko prej njegov prvi jezik. Klub temu 
je bilo presenetljivo, kako se je 
meseca avgusta 1985 (starost: !;10) 
začela nenadoma in nepričakovano 
hitro razvijati njegova slovenska jezi­
kovna kompetenca. V dveh tednih je 
njegovo besedišče naraslo na več sto 
besed in je segalo od izrazov, poveza­
nih s čolnom in morjem („jadla", „ja- 
delnica", „motol", „bencin", „molski 
pes", „igla" = ,vrsta ribe', „palan-

gai", „meduza", „vlv" ipd.), prek 
jezika vsakdanjega (počitniškega) 
življenja („plavati", „kopati", „vo- 
da", „vino", „pivo", „podgana") pa 
vse do trave, kamnov, robidnic, 
vetra, oblakov, meseca, sonca, 
„zvezdice večelnice" in „zvezdice 
jutranjice".

Razlago za tako hiter napredek bo 
verjetno iskati ne samo v času komu­
niciranja, ampak v emotivnem 
odnosu med kontaktnimi osebami in 
otrokom, saj so starši v sproščenem 
počitniškem vzdušju otroku lahko 
posvečali neprimerno večjo pozor­
nost. Velik del besedišča je pridobil 
tudi v stiku s slovensko družino, ki je 
dva tedna letovala na otoku, in na 
katero se je zelo navezal, čeprav je 
bila komunikacija z njo omejena le na 
približno 2 uri dnevno.

V tem času, torej v starosti 1;10 je v 
sintaksi opustil rabo eno in dvobesed- 
nih stavkov in začel oblikovati dvo- in 
tro-, včasih tudi že štiričlenske, slov­
nično pravilne stavke. Presenetljivo 
pri tem je bilo, da si ni usvojil samo 
vseh zaimkov, ampak je celo pravilno 
razlikoval med osebnimi in povrat­
nimi svojilnimi zaimki.

1.10. Kulminaciia komunikacijskega 
konflikta

Ko se je družina ob začetku sep­
tembra vrnila v Gradec (starost: 
1;10;15 ssl.), je otrok v svojem slo­
venskem in deloma tudi hrvaškem 
jezikovnem razvoju strukturno daleč 
prekašal vse svoje vrstnike, medtem

Ko se je družina z otrokom preselila v 
Zagreb, je prišlo do prvih konfliktov. 
Otrok, ki je bil star 1 leto in 6 mesecev in 
bil navajen nemško-enojezičnih otrok, se 
najprej ni mogel navaditi, da hrvaško- 
enojezični otrok ni reagiral na njegov 
„Komm, gema spieln". Postal je agresi­
ven. Po desetih dneh je svojo komunika­
cijsko strukturo le privadil novemu oko­
lju.

ko je v nemškem jezikovnem razvoju 
ostal na stopnji, ki jo je bil dosegel 
nekako konec junija. V teh dveh 
mesecih odsotnosti sicer tudi ostali 
otroci v naselju niso veliko napredo­
vali v svoji nemščini, zato njegova 
slabše razvita nemška jezikovna kom­
petenca še ne bi povzročala proble­
mov. Vendar je bil otrok sedaj v svoji 
komunikacijski strategiji usmerjen v 
to, da se z otroki pogovarja izključno 
hrvaško in slovensko. Prav to pa je 
sprožilo doslej najbolj kritično fazo 
njegovega jezikovnega razvoja.

(Sc naJa//Mje)

A V S T R ! J A 1
'Petek, 6. 6.: 6.00 do 9.00 Sve­
tovno prvenstvo v nogometu - 
9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro - 

9 30 Ruščina -10.00 Šolska TV-10.30 Stari in 
mladi Michaud - 11.50 Živalski raji - 12.15 
Dokumentacija - 13.00 Poročila - 16.30 Za 
Predšolske otroke - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 
Niklaas, otrok iz Flandrije -17.30 Levo od ping­
vinov - 17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 
Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Avstrija 
danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Komisar - 
21.20 Moda - 22.10 Maščevanje za Jese-ja 
Jamesa - 23.40 Solid Gold - 0.25 Poročila.

Sobota, 7.6.: 6.00 do 9.00 Svetovno prvenstvo 
v nogometu - 9.00 Poročila - 9.05 Angleščina- 
9.35 Francoščina -10.05 Ruščina -10.35 Mili­
jonska zadeva - 12.15 Nočni studio - 13.20 
Poročila - 14.25 Danes se poroči moj mož -
15.55 Kajn in Abel - 16.00 Nils Holgersson - 
16.25 Veter v rokah - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 
Risanje - slikanje - oblikovanje -17.30 Ravioli 
- 17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 Dva x 
sedem - 18.25 Najboljše iz serije „Weana 
Gmuat" - 18.50 Župnik Hansjorg Eichmeyer 
odgovarja - 19.00 Avstrija danes z novostmi iz 
Južne Tirolske -19.30 Čas v sliki -19.55 Novo 
v znanosti - 20.15 Arabski Lavvrence - Pogovor 
z Omarjem Sharifom - 23.35 The munsters - 
0.00 Poročila.

Nedelja, 8.6.: 11.00 Ura tiska -12.00 Orienta­
cija -14.00 Moj oče, tvoj klovn -15.40 Tao Tao 
* 16.05 Pomoč za očeta -17.35 Prometni klub 
za otroke - 17.40 Klub seniorjev - 18.30 Mi - 
19.00 Slike iz Avstrije - 19.25 Govori župnik 
Franz Merschl -19.30 Čas v sliki -19.50 Mexi- 
ko: Nemčija - Škotska - 21.50 Glas islama -
21.55 Morda sem zadnji slikar - 22.40 Galerija 
-23.10 Nočni studio-0.15 Poročila.

Ponedeljek, 9.6.: 6.00 - 9.00 Svetovno prven­
stvo v nogometu - 9.00 Poročila - 9.05 Biro, 
biro - 9.30 Kulinarična Avstrija - 10.00 Šolska 
TV - 10.30 Danes se poroči moj mož - 12.00 
Nad mavrico -13.00 Poročila -16.30 Za pred­
šolske otroke - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 Cali- 
mero - 17.30 Heidi - 17.55 Otrokom za lahko 
noč - 18.00 Slike iz Avstrije -18.30 Mi -19.00 
Avstrija danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 100 
karatov - 21.08 Kuharski mojstri -21.15 Ceste 
San Francisca - 22.05 Pasje dirke - 23.30 
Galerija - 0.00 Poročila.
Torek, 10.6.: 6.00 Svetovno prvenstvo v nogo­
metu - 9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro - 9.30 
Angieščina - 10.00 Šolska TV - 10.30 Moj oče 
je klovn - 12.10 Tom & Jerry - 12.20 Vigredni 
dan v Heidelbergu - 13.00 Poročila -16.30 Za 
predšolske otroke - 16.55 Mini-čVS - 17.05 
čebelica Maja - 17.30 Oddaja z miško -17.55 
Otrokom za lahko noč -18.00 Slike iz Avstrije - 
18.30 Mi - 19.00 Avstrija danes - 19.15 
Reklama - 19.30 čas v sliki - 20.15 Zveneča 
Avstrija - 21.15 Dallas - 22.00 TV magazin - 
22.45 Potovanje z Anito - 0.25 Poročila.

Sreda, 11.6.: 6.00 - 9.00 Svetovno prvenstvo v 
nogometu - 9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro - 
9.30 Francoščina - 10.00 Šolska TV - 10.30 
Ukradena srca -12.05 Tom & Jerry-12.15 Pri
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organizacij na Koroškem,
9020 Celovec, Tarviser StraOe 16. 

Uredništvo in uprava: 9020 Celovec, 
Tarviser Stra8e 16 
Telefon
(0 42 22) 51 43 00-30 (Rado Janežič)

31 (Lubo Urbajs)
32 (Andrej Kokot)
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Drava, Celovec - Borovlje.

iskanju zlate dežele - 13.00 Poročila - 16.30 
Čarovniška knjiga - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 
Risanka - 17.30 Kamen Marka Pola - 17.55 
Otrokom za lahko noč -18.00 Slike iz Avstrije -
18.30 Mi - 19.00 Avstrija danes z novostmi iz 
Južne Tirolske - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Kli­
nika v Schwarzwa!du - 21.45 Vem, da moj čas 
ne bo prišel - 22.45 Zadnji dnevi človeštva - 
0.50 Poročila.

Četrtek, 12.6.: 6.00 - 9.00 Svetovno prvenstvo 
v nogometu - 9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro -
9.30 Dežela in ljudje -10.00 Šolska TV -10.30 
Pet milijonov išče dediča - 11.55 Živalski raji -
12.15 Klub seniorjev - 13.00 Poročila - 16.30 
Za predšolske otroke -16.55 Mini-ČVS -17.05 
Sindbadove pustolovščine -17.30 Skrivnostni 
ljudje - 17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 
Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Avstrija 
danes - 19.15 Reklama - 19.30 Čas v sliki -
20.15 Zrcalne slike - 22.05 Theodor Hirneis ali 
kako postaneš nekdanji dvorni kuhar - 23.05 
Mexiko: Španija - Algerija - 0.00 Poročila.

A V S T R ) J A 2m
] H ^ Petek, 6. 6.: 14.00 Medna- 

rodno teniško prvenstvo Fran­
cije - 18.00 Svetovno prven­

stvo v nogometu - 18.30 Naša mala farma -
19.30 Čas v sliki - 19.50 Mexiko: Kanada - 
Madžarska - 21.15 Čas v sliki - 22.10 Kulturni 
žurnal - 22.25 Dunajska gradbena zemljišča - 
22.55 Šport - Brazilija : Algerija (nogomet) - 
Maroko: Anglija.
Sobota, 7.6.: 13.20 šport - mednarodno teni­
ško prvenstvo Francije - 16.30 Računalniški 
tečaj - 17.00 Po sledeh divjačine - 17.45 Kdo 
me hoče? -18.00 Svetovno prvenstvo v nogo­
metu -17.25 Medijski simpozij Innsbruck 1986
- 19.00 Trailer - 19.30 Čas v sliki - 19.50 Sve­
tovno prvenstvo v nogometu - Španija : 
Severna Irska - 21.55 Pop Amadeus - 22.55 
Alfred Hitchcock predstavlja: ..Idealna hiša" -
23.30 Mexiko: Mexiko-Paragvaj-23.55 Mexi- 
ko: Poljska - Portugalska.

Nedelja, 8.6.: 6.00 - 9.00 Svetovno prvenstvo 
v nogometu - 9.00 Poročila - 9.05 Sto mojstro­
vin - 19.15 Katoliška služba božja - 10.15 A la 
carte - 11.00 Robert Schumann - Tragika 
romantika - 13.00 Športni popoldan - 18.00 
Svetovno prvenstvo v nogometu - 18.25 
Reklama - 18.30 Okay - 19.25 Novo v kinu -
19.30 Čas v sliki - 19.50 Primer za ljudskega 
odvetnika - 20.15 Ukradena srca - 21.55 Dina­
stija - Denverski klan - 22.40 Zapadno Santa 
Fe-ja - 23.05 Mexiko: Belgija - Irak in Urugvaj - 
Danska.

Ponedeljek, 9. 6.: 17.30 Mi ljudje -18.00 Sve­
tovno prvenstvo v nogometu -18.30 Cesta Lin- 
denstraBe - 19.00 Tom & Jerry - 19.15 
Reklama - 19.30 Čas v sliki - 19.50 Mexiko: 
Francija - Madžarska - 21.50Časvsliki-22.10 
Kulturni žurnal - 22.20 šiling - 22.40 Mexiko: 
Kanada - Sovjetska zveza - 0.00 Poročila.

Torek, 10.6.: 17.00 Šolska TV-17.30 Orienta­
cija - 18.00 Svetovno prvenstvo v nogometu -
18.30 Naša mata farma - 19.15 Reklama -
19.30 Čas v sliki -19.50 Mexiko: Italija - Južna 
Koreja-21.50 Čas v sliki-22.10 Kulturni žurnal
- 22.20 Mexiko: Bolgarija - Argentina - 23.30 
Zahodno od Santa Fe-ja - 23.55 Poročila.

Sreda, 11.6.: 17.00 Design - slučaj ali potre­
ba? - 17.30 Dežela in ljudje - 18.00 Svetovno 
prvenstvo v nogometu - 18.30 Naša mala 
farma -19.15 Woody VVoodpecker prezentira - 
19.30 Čas v sliki -19.50 Mexiko: Belgija - Para­
gvaj-21.50 Čas v sliki-22.10 Kulturni žurnal- 
22.20 Njegova največja vloga - 23.05 Mexiko: 
Mexiko - Irak, Poljska - Anglija, Anglija - Portu­
galska.

Četrtek, 12.6.: 16.45 TV kuhinja-17.15 Svet v 
letu 2000 - 18.00 Svetovno prvenstvo v nogo­
metu -18.30 Naša mala farma -19.15 Reklama 
- 19.30 Čas v sliki - 19.50 Mexiko: Brazilija - 
Severna Irska - 21.50 Čas v sliki - 22.10 Kul­
turni žurnal - 22.20 Klub 2 in poročila.

LJUBLJANArn
! ^ ^ Petek, 6. 6.: TV mozaik - 9.30 

Tednik-10.30 Go!: sveta, pre­
gled s SP v nogometu - 16.10 

TV mozaik - ponovitev - 17.10 Goli sveta - 
ponovitev -17.25 Poročila - 17.30 Beli delfin, 
francoska risana nadaljevanka -17.45 Flipper, 
ameriška nanizanka - 18.15 Gozdovi: Noben 
gozd ni navaden gozd -18.45 Risanka -19.00 
Danes - Obzornik ljubljanskega območja - 
19.30 Dnevnik -19.45 Vreme -19.55 Guadala­
jara: SP v nogometu - Brazilija: Alžirija, prenos
- 21.50 Dnevnik - 22.15 Smrtna kazen, ameri­
ški film - 23.50 Monterrey: SP v nogometu - 
Maroko: Anglija, prenos.
Sobota, 7. 6.: 8.00 Poročila - 8.05 Nekaj za 
deževne dni - 8.25 Na črko, na črko, nanizanka 
TV Beograd - 8.55 Plesne domislice: Skupina 
IGEN iz Celja-9.10 Oblaček pohajaček - 9.25 
Slovenske ljudske pravljice: O tristo zajcih - 
9.40 Ta čudoviti notni svet, oddaja TV Sarajevo 
-10.35 MPZ Zagorje 84-11.05 Goli sveta, pre­
gled s SP v nogometu -11.20 Poročila -16.40 
Poročila - 16.45 Naj verjamemo Lopotuhinu, 
1. de) svojetskega mladinskega filma - 17.45 
Jaguar, dokumentarna oddaja iz kanadske 
serije Čudeži narave -18.10 Goli sveta - pono­
vitev -18.25 Na zvezi, oddaja za stik z gledalci 
-18.45 Risanka-19.00 Danes-še nekaj zase!
- 19.30 Dnevnik - 19.45 Vreme -19.50 Zrcalo 
tedna - 20.15 Pop delavnica, prenos radijske 
sklepne oddaje - 21.50 Dnevnik - 22.05 Sha- 
mus, ameriški film - 23.50 Monterrey: SP v 
nogometu - Poljska: Portugalska, prenos.
Nedelja, 8. 6.: 8.50 Poročila - 8.55 Živ žav: 
Risanke, Pod istim nebom: Kevinov svet, irski 
film - 9.55 Flipper, ameriška nanizanka -10.20 
Kitajec v Scotland Yardu, angleška nadalje­
vanka -11.10 Goli sveta, pregled s SP v nogo­
metu - 11.25 Domači ansambli: Ansambel 
Štirje kovači - 12.00 Kmetijska oddaja -13.00

Poročila - 16.35 Poročila - 16.40 Goli sveta, 
ponovitev -16.55 Fant s trobento, ameriški film
- 18.45 Risanka - 19.00 Danes - potrošniška 
porota - 19.30 Dnevnik -19.48 Vreme - 19.55 
Oueretaro: SP v nogometu - ZRN : Škotska, 
prenos - 21.45 Tito - Beseda in slika neke 
dobe, zadnji del dokumentarne serije TV 
Zagreb - 22.40 Poročila - 22.45 Premor -
22.55 športni pregled - Reportaža z nogo­
metne tekme - Dinamo /ZG/: Partizan - 23.45 
Premor - 23.50 Nezahualcojotl: SP v nogometu
- Urugvaj: Danska, prenos.

Ponedeljek, 9. 6.: TV mozaik - 9.25 Zrcalo 
tedna - 9.45 Svet na zaslonu -10.30 Goli sveta
- pregled s SP v nogometu -15.35 TV mozaik - 
16.40 Goli sveta -17.25 Poročila -17.30 Raz­
gibajmo se - 17.45 Na črko, na črko - nani­
zanka TV Beograd-18.15 Poročilo s kongresa 
ZB NOVJ - 18.45 Risanka - 19.00 Danes, 
podravski obzornik -19.30 Dnevnik in vreme - 
19.50 Poročilo s kongresa ZB NOVJ - 20.05 
Odločna Juanita, zadnji del španske nadalje­
vanke- 21.05 Omizje -23.05 Poročila -23.10 
Poročilo s kongresa ZB NOVJ.

Torek, 10. 6.: TV mozaik - Šolska TV - 9.05 
Računalniški informacijski sistemi - 9.35 
Poklici v gumarstvu -10.00 Arhitektura -10.30 
Goli sveta, pregled s SP v nogometu -15.15 TV 
mozaik - Šolska TV - 16.40 Goli sveta - 16.55 
Poročila -17.00 Pedenjped -17.15 Ta čudoviti 
notni svet, TV Sarajevo - 18.15 Poročila s kon­
gresa ZB NOVJ -18.45 Risanka -19.00 Danes
- Koroški obzornik - 19.30 Dnevnik in vreme -
19.55 Ciudad de Mexico: SP v nogometu - Bol­
garija : Argentina, prenos - 21.50 Dnevnik - 
22.10 Poročilo s kongresa ZB NOVJ - 22.25 
Integrali.

Sreda, 11. 6.: TV mozaik - 9.30 Randes-vous, 
predstava PDG Nova Gorica -10.30 Goli sveta, 
pregled s SP v nogometu - 16.10 TV mozaik - 
ponovitev - 17.10 Goli sveta - ponovitev - 
17.25 Poročila - 17.30 Oblaček pohajaček - 
17.45 Ravni pot, najboljši pot, TV igra - 18.15 
Industrijski roboti, zahodnonemški znanstve- 
no-tehnični film - 18.30 Iz globine oceanov, 
sovjetski znanstveno-tehnični film - 18.45 
Risanka - 19.00 Danes - Pomurski obzornik - 
19.30 Dnevnik -19.55 Vreme - 20.05 Vročinski

val, avstralski film - 21.40 Pajek pod previsom, 
skrajšani posnetek prenosa iz Ospa - 22.25 
Dnevnik - 22.40 Placido Domingo v čast Sevilji 
- 23.40 Premor - 23.50 Monterrey: SP v nogo­
metu - Poljska: Anglija, prenos.

Četrtek, 12. 6.: TV mozaik - 9.15 Nukijeve 
dogodivščine, sovjetski igrani film - 10.30 Goli 
sveta, pregled s SP v nogometu - 15.15 TV 
mozaik — 16.30 Goli sveta - 16.55 Poročila —
17.30 Slovenske ljudske pravljice: Kako je Tra­
tar rešil grofovo hči - 17.40 Čirule - čarule: 
Čarovska dežela - 17.45 Delegatska tribuna - 
18.15 Poročilo s kongresa ZSMJ - 18.45 
Risanka - 19.00 Danes - posavski obzornik -
19.30 Dnevnik in vreme - 19.55 Kombinirani 
prenos s SP v nogometu: Guadalajara: Brazilija 
: Severna Irska, Monterrey: Španija : Alžirija - 
21.50 Dnevnik - 22.10 Poročilo s kongresa 
ZSMJ - 22.25 Sonce tudi vzhaja, zadnji del 
ameriške nadaljevanke.

SLOVENSKE ODDAJE 
AVSTRIJSKEGA RADIA 

vsak dan od 18.10 -19.00

Petek, 6. 6.: Slovenski avtorji: 
J. Messner-J. Ferk 

Sobota, 7. 6.: Duhovni nagovor 
(kpl. Pepe Marketz)
Voščita (M. Hartmann)

Nedelja, 8.6.: Za dobro voljo 
Posebna oddaja 21.30 - 22.00 
predsedniške volitve 

Ponedeljek, 9.6.: Po radiu v živo 
Torek, 10.6.: Mladinska oddaja 

(F. Krištof)
Sreda, 11.6.: Zvočno pismo iz Ljub­

ljane
21.00 - 22.00 Večerna: Akade­
mija Zvezne gimnazije za Slo­
vence v Celovcu

četrtek, 12.6.: Rož-Podjuna-Žila 
Petek, 13.6.: Koroški liki 

(Dr. Vospernik)
Naša lepa beseda (prof. J. Mess­
ner)
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Novega naročnika/novo na­
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ŠPORTNI VESTNIK

SAK tekmuje za avstrijski poka!!
Medtem ko je bita v Mehiki otvoritev svetovnega prvenstva v nogometu, je 

Stovenski attetki kiub gostovat v Wotfsbergu. Tekma je bita za obe moštvi 
odtočitnega pomena, ker je stata v ospredju kvatifikacija za avstrijsku CUP.

Že kar na začetku se je razvneta 
precejšnja hektika. Posledica je bita 
izktjučitev Justina Potanška, ker je 
udarit domačina Hafnerja brez žoge. 
To je bito v 29. minuti. Torej so 
morati stovenski nogometaši nadalje­
vati borbo z igratcem manj - in to dtje 
kot celo uro!

Čeprav je sodnik Hank brez pomi­
sleka izključit igratca SAK, je v nada­
ljevanju sodit izredno objektivno in 
skrajno natančno. Pri sakovcih pa 
nikakor nisi opazit, da tekmujejo te z 
desetimi možmi. S požrtvovalno bor­
benostjo, taktično disciptino in 
neprekostjivo voljo so se uspešno 
zoperstaviti gostitetjem. Minuto pred 
odmorom so si z zadetkom priboriti 
četo prednost.

Mtaden Jovičevič je prebrisano 
izvedet kot in na petmetrovki se je 
znašet sakov srednji napadalec Mario 
Pihorner povsem sam. Zadet je-dva­
najstič v tej sezoni - in postavit na 1:0 
za SAK. Po zamenjavi strani je sledita 
takoj brezkompromisna ofenziva 
domače ekipe. SAK-u je botrovala 
sreča, saj je Hafner z lepim stretom 
premagat vratarja Rauscherja, toda 
žoga se je odbita od prečke nazaj v 
potje. Še eno vetiko pritožnost so 
izpustiti domačini, ko je njihov desni 
kritni napadalec v izgtednem, vendar 
v nedovoljenem položaju (stranski 
sodnik ni dviginil zastavce!) strehi 
mimo gola.

V redkih protinapadih pa je tudi 
SAK prišet do svojih dodatnih pritik.

Največjo je s skrajnim refleksom uni­
čit domači vratar Breithuber, ko je 
Pihorner nevarno pomerit. Kljub šte­
vilčni ostabtjenosti je stovenska enaj­
sterica zmagata zasluženo. Pohvaliti 
je treba vse, boriti so se zares zgted- 
no!

Enajsta zmaga

Z enajsto zmago v letošnji sezoni se 
je SAK dokončno dokopat do tekem 
za avstrijski pokat, kajti koto pred 
prvenstvenim iztekom mu je peto 
mesto na lestvici zagotovljeno. 
Nedvomno je trener Jagodič lahko 
zadovoljen. Prav pod njegovim vod­
stvom je SAK dosegel največ v ob­
dobju petnajstletnega obstoja. Podo­
ben uspeh želimo SAK-u in njego­
vemu trenerju tudi na tekmah v 
okviru avstrijskega cup-a. Morda bo

moštvo te napredovalo za eno ati 
drugo koto.

V Wotfsbergu so igrati: Rauscher, 
Sadjak, Štern, Kreutz. Wieser; Ram­
šak, Jovičevič, Polanšek; Ratajec, 
Pihorner, Velik (Gregorič, Lampich- 
ter, Woschitz, Jagodič).

SAK: "Okrepitve" 
in „odhoai"

V AoiiAor vedo odhormAJ 
.S7ovcn.sAega adersAegt A/uha, 
5A/Č rud ne ho proda/ po/ svo­
jega moštva ce/ovšAi Avstr;)'/, 
n/t/ ne h o do pr/š/i Oherac/ter, 
benzen a// drag/ A .SA Kn. /Ve A a) 
resnice je /e na tem, da ho 
podjetje farna v prihodnjem 
/etn neAo/iAo podpr/a s/ovensAe 
nogometaše.
Race, race, race...

Koroška liga
V 23. Ao/u se je samo ena feAma 

Aonča/a neodločeno. P/iherA je remi­
zira/ v Trgu (2:2) proti prvaAu. Novi­
nec Oberve/Zach je poskrbe/ za prvi 
pom/adansAi poraz /Mostiča (4.-3) v 
domači oAo/ici. Tret/7 na /esfvici je 
faAo spet /Mafrel po 3.-2 zmagi v der­
biju s Šmohorjem. Peto uvrščeni .SAR 
(/.(/ v IVo/fsbcrguj se /ahAo prebije 
na četrto mesto, če Mostič izgubi v 
Šentvidu, SAK sam pa premaga Mag­
da/en.

Treibach:DSG Sete/Obir 3:1

V avstrijskem cupu sode/ujeta še 
S VB Lienz in zmagova/ec iz para 
Breze ; MAC. Trpe bodo zapusfi/i 
AorošAo /igo; Magda/en, ASK/Cospo 
in SCA Šentvid. VSV/Be/jaA je izpa­
de/ iz druge divizije in bo feAmova/ v 
AorošAi /igi, Aamor bosta vstopi/a 
Brnca (iz zahodne spodnje /ige) in 
zmagova/ec iz teAme Treibach . 
ATSV VVo/tsbcrg (iz vzhodne spod­
nje hge).

Nogomet v 
prvem razredu:

Setani so v Treibachu zaigrati pre­
senetljivo dobro. Po četrturnem „sem 
ter tja" so izkoristiti napako domači­
nov in povedti. Jakopič je uspešno 
izvedet enajstmetrovko. Drugouvr­
ščeni Treibach je izenačit v 35. minu­
ti: njihov najnevarnejši napadalec 
Andi Par je poskrbet za prvi got 
domačinov. V drugem potčasu je bit 
kajkmatu izktjučen selski „gotgeter" 
Travnik zaradi prekrška brez žoge. 
Odttej so napadati samo še nasprot­

niki in v dvanajstih minutah so dva­
krat premagati vratarja Užnika.

Za Setane je bit to petnajsti poraz. 
Dve koti pred zaključkom prvenstva 
je njihova možnost za obstoj teoretič­
nega značaja. Premagati bi morah 
namreč Šmihetčane in Annabicht, 
istočasno pa Šmihet in Vrba ne smeta 
točkovati. Potem bi biti Setani tretji 
od „spodaj" in se tako rešiti v kvatifi- 
kacijo!

Šnpjhe!: Borovlje 0:2
Borovetčani so staviti zasluženo, 

ker so biti enostavno botjši. Svoj prvi 
got so dati v 34. minuti, ko je Kohts

Kmečka gospodarska za­
druga Šentjakob v Rožu 

razpisuje
MESTO POSLOVODJE 

Pogoj: znanje obeh dežetnih 
jezikov in trgovska izobraz­
ba
Pismena prošnja na Kmečko 
gospodarsko zadrugo, 9184 
Šentjakob v Rožu

izrabi) možnost enajstmetrovke. Po 
odmoru so Šmihetčani napadati brez 
zaščite, kar se je seveda maščevato. 
Fister je iz protinapada povišat na 2:0 
za Rožane in domačini so se več ati 
manj vdati.

Zaenkrat zasedajo Šmihetčani kva- 
tifikacijsko mesto, katerega bodo v 
zadnjih dveh kotih braniti proti Seta- 
nom in cetovškem KAC-u. Teore­
tično imajo četo možnost, da prehitijo 
enajstega na lestvici, AS V / Hotzer, 
in tako uidejo kvatifikaciji. Toda v 
tem primeru štejeta samo dve zmagi. 
Možno je vse!

Bitčovs-Obergtan I:1 (1:0) Gol: Partl.
1. Wietersdorf (35),2. Vetrinj (31), 3. Bii- 
čovs (29), 4. Kotmara vas (28), 5. Gospa 
sveta (25).

Žrelec^Sinča vas 1:6 (1:2).
Metlova-St. Stefan 2:0 (0:0),
Pokrče - Železna Kapla 2:1 (1:0), 
Klopinjsko jezero - Podkrnos 4:2 (1:0), 
Žitara vas - Globasnica 1:2.
1. Sinča vas (36), 2. Frantschach (35), 
3. Klopinjsko jezero (31), 4. Žrelec (29), 
5. Globasnica (28).

Mario Pihorner, streiec edinega gota 
v Woifsbergu, je zadet v tej sezoni že 
12krat v mrežo.

SLOVENSKI VESTNIK 40 LET
V okviru nagradnega tekmovanja v pridobivanju novih naročnikov na­

ročam „Siovenski vestnik" in prosim, da mi iist pošitjate na nasiednji 
nasiov:

trne in priimek__________________________________________________

nastov_____________________________

pošta

Obvezujem se, da bom naročnino redno p)ačeval(a) in prosim, da mi 
poštjete račun in poiožnico.
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Odbojkarji iz Doba 
igrajo za kvalifikacijo

Miadinci na državnem 
prvenstvu peti

V soboto popoldne se začne v 
Cetovcu (Šentpeter, športna hata) 
kvalifikacijski turnir za vstop v 
drugo avstrijsko odbojkarsko ligo. 
Odbojkarji iz Doba, ki so poštah 
koroški prvak, bodo koroški 
zastopnik v tem turnirju. Le zma­
govalec turnirja bo imet pravico 
naslednje teto igrati v 2. tigi. Zato 
Dob nima veliko možnosti za 
napredovanje. Tekmuje pet 
moštev, igra vsak proti vsakemu. 
Dob igra: v soboto, 7. 6. )986, 

ob 13.00 proti Amstetten (Nižja 
Avstrija)
ob 16.00proti SokotX (Dunaj); 

V nedeljo, 8. 6. 1986, 
ob 9.00 proti Miirzzuschiag 
(Štajerska),
ob 13.00 proti Jennersdorfu 
(Gradiščanska).
Turnir bo zaključen približno 

ob 15.00. Favorit za zmago pa je 
Sokot X.

Mladinski odbojkarji iz Doba pri 
Pliberku, ki so prav tako kot člansko 
moštvo bili koroški prvaki, so si v 
državnem prvenstvu v Murzzuschlagu 
osvojili 5. mesto med zveznimi dežela­
mi. Zmagal je zastopnik Dunaja.

Mednarodni turnir v Dobu

Svoj 3. mednarodni odbojkarski tur­
nir so minulo soboto, 31. 5., priredili 
odbojkarji iz Doba. Turnir se je odvijal 
v okviru športnega praznika, ki naj bi 
pridobil nove navdušence za to šport­
no panogo in nekoliko okrepil tudi 
društveno blagajno.

Turnirja so se udeležila tri moštva. 
Iz Vuzenice je prišlo zmagovito 
moštvo, drugo mesto je osvojilo 
moštvo „So)idarnosc" z Dunaja, tretje 
pa pravtako dunajsko moštvo Tyrolia.

NOGOMETNI TERMINI

v petek, 6. 6.1986:
15.30-

šotarji SAK - Galicija, 
na Koschatovem igrišču;

v soboto,7.6.1986:
17.00-Sete-Šmihet 

v Železni Kapti

v nedeljo, 8. 6.1986:
15.30-

fantje SAK - Podkrnos 
(Gurnitz)
na Koschatovem igrišču; 

15.45-
pod 23 SAK - Magdalen

17.30- SAK-Magdalen

Boksanje
V primerjalni boksarski tekmi med 

Koroško in Štajersko, konec zad­
njega tedna v štajerskem Koftachu, je 
sodeiovai tudi naš rojak Marjan Ora- 
že.

Moštvo iz Štajerske je zmagalo 
10:6. Marjan Oraže pa je zmagal v 
kategoriji do 57 kg proti Štajercu 
Danitzu po točkah.

Za Francija Wieserja, ki se naj bi 
udeiežii tudi tekme, Štajerci niso ime­
novati nasporntika. Vendar Franci 
kljub temu ni pavzirai. Prvič se je 
udeležil treninga avstrijskega boksar­
skega kadra v Schieleitnu. Trenerji 
Konig, Kovarik in predsednik avstrij­
ske boksarske zveze Schindter so 
vaditi z mladimi športniki čez dan za 
kondicijo, zvečer pa sojih pripravljati 
na tekme. Še dvakrat se bo Wieser 
udetežit skupnih avstrijskih treningov 
(17. junija in 6. jutija), ki naj boksarje 
pripravi na mednarodne tekme.

Povratna tekma med Koroško in 
Štajersko bo 14. junija v Kotmari 
vasi. Organizatorje ASKO Kotmara 
vas.

a rubrika
Rešitev naloge št. 6
1. Lh7:+! (Žrtev lovca za napad na kralja) 
l...Kh7: 2. Td6:! Ld6: 3. Th4+ Kg8 (Na 3 
Kg6 sledi 4. Tg4+ z matom v dveh potezah) 4. 
Th8+! (efektna žrtev trdnjave po kateri nastane 
tep motiv za matiranje črnega kraija po črnih 
diagonaiah) (4... Kh8:5. Dh6+ Kg86. Dg7 mat!

Herbert Rulitz je v Blatogradu na hitropo­
teznem turnirju z mednarono udeležbo 
'zasedel v mladinski skupini 2. mesto, 
samo pol točke za zmagovalcem iz Nemči­
je. Skupino A je dobil R. Regenfelder 
(Trg) pred Del Riom (ZRN).

OGLAS

* Razpisujemo delovno me­
sto na področju

zunanje-trgovinskega
postovanja.

Predpogoj je znanje obeh 
deželnih jezikov, po mož­
nosti tudi angleščine. 
Nudimo dobre pogoje za 
izkušene moči. Nastop 
takoj.

* Iščemo kvalificirane ali 
nekvalificirane ženske za 
delo v konfekciji.
Delovni čas od 6.00 do 
14.00 ure.

Šentjanž - St. Johann 33 
9162 Struga-Strau 
tel.: 0 42 28/30 26

MENJAVA DENARJA

Stanje v četrtek 5. junija 1986.

Za 100 dinarjev dobite 3.50 šil.
Za 100 dinarjev plačate 4.50 šil.
Za 100 !ir dobite 1.00 šil.
Za 100 !ir plačate 1.06 šil.
Za 100 mark dobite 693.70 šil.
Za 100 mark plačate 710.00 šil.

Letatske ponudbe 
,,Po!etje 86"

Poslužite se ugodnih letov z letališča Ljubljana 
na letalih Adria Airways

LJUBLJANA - Beograd
- Sarajevo
- Skopje
- Titograd

adria
airways

[jubtjana

in sezonskih letov za - Dubrovnik
- Split
- Tivat
- Zadar
- Pulo

Prodaja kart in informacije: CARTRANS Paulitschgasse 7, 
tet. 0 42 22/51 26 80
Reisebtiro SPRINGER kakor tudi vse turistične agencije v Slo­
veniji.

(kraj in datum) (podpis)
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,trani Vabimo na

stavnostno prireditev
ki bo v soboto 14. junija 1986 s pripetkom ob 20.00 uri v 
Mestni hiši v Borovljah.

Kulturni spored bodo oblikovati:

# Moški pevski zbor ŠPD Borovlje;
# Mešani pevski zbor ..PODJUNA PLIBERK";
# Koroški oktet KUD ..Prežihov Voranc" Ravne na 

Koroškem;
# Hatski trio z Gradiščanske;
# Giedaiiški igraiec ANTON PETJE, član Sloven­

skega stalnega gledališča v Trstu;
# Giedaiiški igraiec PETER RAAB, član Mestnega 

gledališča v Celovcu.

Po kulturnem sporedu bo DRUŽABNOST.
Za PLES bo igral ansambei „12. NADSTROPJE " iz
Ljubljane.

/<.- 4d-)etnM^^t)kkinr^ 
t?hajtAtja Stdvepskega 

cestnika smo pripravi)! da­
našnjo juhitcjno števitko. Pri 
tem nas je vodita mise). da 
"aj (a števitka pomeni /a 
^sako teto eno stran, torej: 
40 )et - 40 strani. Xa vsako od 
teh 40 strani smo tudi izbrati 
Po eno s)iko iz dosedanjih 40 
tetnikov S!<^venskega vestni­
ka. Njegovo pot smo zabete- 
^iti v spominskih etankih. v 
Pogovorih in drugih prispev­
kih. kjer je beseda o minutih 
dogodkih in o sedanji stvar­
nosti - v smistu natoge. ki si 
jn je )ist zadat na začetku 
svoje poti. da hoče hiti /vest 
spremtjevatee našega čto- 
seka pri njegovem de)n in 
hoju. v težkih trenutkih in v 
sončnih dneh.
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KNJIGARNA

TISKARNA

CELOVEC 
Paulitschgasse 5-7 
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BOROVLJE 
Dollichgasse 4 
-SB= ((3 42 27) 22 50

PODLJUBELJ 
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Majamo 
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/v- AtPETVW
SPEDITION - TRANSPORT-GES.M.B.H. 
ŠPEDICIJSKO-TRANSPORTNA 
DRUŽBA Z O. J.

A-9150 BLEIBURG/PLIBERK, Lastenstra6e6 
Postfach 15
Telefon (0 42 35) 22 60, 25 61 
Te!ex 422 156

organizira redne prevoze na reiacijah 
Avstrija-Jugosiavija-Nemčija

opravija mejno odpravo in carinjenje

uvaja kombiniran transport

vabi prevoznike in jim nudi doigoročno zapostitev 

nudi zanesijiv in hiter servis

O .ST Z Z 7777/3 <77?j(?777 
oZ37777Y6 7777 7777^/

97^2
(9^2 29)29^

ZADRUGA^^ ^

T^^/7 TT7^fgT7

Vaša trgovina v Podjuni 
z domačo, siovensko postrežbo

H

tel. (O 42 35) 21 94 
te!ex 422 730

!
9150 PLIBERK - BLE!BURG

TESARSKO PODJETJE

V B!LČOVSU

opravlja vsa tesarska 
dela hitro, točno 
in po zmernih cenah

^ (0 42 27) 22 19



Posoji!nica-Bank 
Borovije r. z. z o. j.

Podružnice

Brodi 
Pod!jube!j 
Šmarjeta 
Št. Janž

Vaša domača banka je vedno v Vaši btižini! 
!V!i smo strokovnjaki za vse bančne poste!

H.A/VS*'
Brnca-Furn/tz

aspe/i

# top/a;ed/7a
# h/Yra postrežba
# domače vzdušje
# ^o/tamepr/'red/'tve

YO.-Oktober-Stra/?e 2t 
te/. fO 4222; 57 45 67

ŽAGA - SAGE

TRAMPUSCH

GOSTtŠČE

JUENNA
družina Gregorič

ČEPtČE - GLOBASNtCA
telefon (0 42 30) 271

Sodobno opremljeno 
gostišče

v osrčju Podjune.

Dobra jedila, 
izbrana pijača, 

avtomatsko kegljišče.

GeseUschait mit beschrankter Haitung

Sagevverk 
Holzhandel 
Holzexport - Import

GRADBENO PODJETJE

Franc Begusch
B!STR!CA V ROŽU, telefon (0 42 28) 22 26 
CELOVEC, VViegelegasse 20
telefon (0 42 22) 22 7 70 g

Žaga
lesna trgovina 
eksport - import

fbreraro) Warenhande!sgese!)schaft 
m.b.H. & Co. KG

A-9150 Bleiburg/Pliberk, Einersdori/Nonča vas 59
IMPORT 9020 Celovec 
EXPORT Volkermarkter StraOe 99

ZASTOPN!ŠTVA Tel 31 6 70
__________________ Telex 422 228

Telefon (0 42 35) 20 76 
Te!ex 422 194

teiefon (0 42 36) 22 19 
teteks 042 357

Vaš zanesljiv partner za transport + turizem


